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Abstrakt  

C²lem t®to diplomov® pr§ce je zmapovat oblast ilustrac² v knih§ch pro dŊti a ml§deģ 

nejen z oblasti samotn® ilustrace, ale tak® v souvislosti vztahu ilustrace a textu.  

Obsahem teoretick® ļ§sti je vĨvoj ilustrac², ļten§Śsk§ a vizu§ln² gramotnost a oblast 

porozumŊn² textu. DotĨk§ se i problematiky map uļebn²ho pokroku. PŚin§ġ² moģnosti pr§ce 

s ilustrac² v hodin§ch liter§rn² vĨchovy na prvn²m stupni z§kladn² ġkoly.  

Praktick§ ļ§st nese konkr®tn² oduļen® hodiny liter§rn² vĨchovy v prvn², tŚet² a p§t® 

tŚ²dŊ, ve kterĨch je pouģita pr§ce s ilustrac² s c²lem porozumŊn² textu. D§le praktick§ ļ§st 

ļten§Śi pŚin§ġ² i nab²dku dalġ²ch zaj²mavĨch knih vhodnĨch pro obdobnou pr§ci v hodin§ch 

liter§rn² vĨchovy. 
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Abstract 

The aim of this thesis is to explore the region of illustrations in the books for children 

and youth not only from the illustration itself, but also in the context of the relationship of 

illustration and text. 

The theoretical part deals with the development of the illustrations, visual and 

reading literacy and areas of reading comprehension. It touch upon topics of the maps of 

learning progress. The thesis bringing the possibilities of work with illustrations in lessons 

of literature education at primary school.  

The practical part of the thesis fucuses on the particular teached hours of literary 

education in the first, third and fifth grade, in which the work with illustrations with the aim 

of text comprehension is used. Furthermore, the practical part brings a range of other 

interesting books suitable for similar work in lessons of literary education to the reader. 
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Đvod 

T®ma diplomov® pr§ce Role ilustrace na porozumŊn² textu v literatuŚe pro dŊti a 

ml§deģ jsem si vybrala proto, abych obs§hla poznatky nejen z liter§rn² vĨchovy, kter§ mŊ 

bŊhem studia velmi zaj²mala, ale i z vĨtvarn® vĨchovy, kter§ je mou vĨchovnou specializac². 

A pr§vŊ ilustrace v knih§ch pro dŊti a ml§deģ v kombinaci se samotnĨm textem vid²m 

poj²tko mezi tŊmito dvŊma obory. Nav²c uļitel® prvn²ho stupnŊ maj² velmi vhodnou 

pŚ²leģitost vytv§Śet mezipŚedmŊtov® vztahy a propojovat jednotliv® pŚedmŊty do zaj²mavĨch 

a tvŢrļ²ch celkŢ. 

PorozumŊn² textu je dŢleģit§ dovednost zkuġen®ho ļten§Śe. ZkuġenĨm ļten§Śem se 

ale mus²me st§t. Ke spr§vn®mu uļen² se porozumŊn² bychom mŊli s§hnout po vġech 

prostŚedc²ch, kter® n§m literatura nab²z². A pr§vŊ pochopit vĨznam ilustrace ve vztahu 

k textu n§m mŢģe vĨraznŊ pomoci. Je potŚeba m²t pouļen®ho uļitele, kterĨ nejen ģe v², pro 

jak® knihy m§ s§hnout, ale jak® metody a strategie ve vĨuce pouģ²t. 

Zaļ§tek sv® teoretick® ļ§sti diplomov® pr§ce vŊnuji vĨvoji ilustrace v ļeskĨch 

knih§ch pro dŊti a ml§deģ. V t®to ļ§sti pr§ce mŊ zaj²m§ vyj§dŚen² promŊny vztahu ilustrace 

a textu, jejich vz§jemn®ho propojen² nebo naopak rozporu. Zaj²maj² mŊ knihy, kter® ve sv® 

dobŊ byly prŢlomov® a dodnes jsou aktu§ln² a nadļasov®. V historick®m pŚehledu chci doj²t 

aģ k ilustraci souļasn®, kterou chci charakterizovat vĨbŊrem autorŢ, kteŚ² zaj²mavĨm 

zpŢsobem propojuj² ilustraci s textem.  

Obsahem druh®, vŊtġ² ļ§sti t®to pr§ce, jsou dvŊ gramotnosti, a to ļten§Śsk§ 

gramotnost a vizu§ln² gramotnost. Na prvn² pohled tyto gramotnosti nemaj² mnoho 

spoleļn®ho, ale v t®to pr§ci se je snaģ²m propojit na poli literatury pro dŊti. DŊtem, ŚeknŊme 

zaļ²naj²c²m ļten§ŚŢm, nejdŚ²ve nab²z²me obr§zky a chceme po nich, aby je pochopili. To je 

pŚeci schopnost vizu§ln²ho vn²m§n². Pot® jim pŚedkl§d§me texty a vyb²z²me je, aby textu 

porozumŊli, to je dovednost ļten§Śsk§. Ļten§Śe mladġ²ho ġkoln²ho vŊku ilustrace v knih§ch 

doprov§zej² minim§lnŊ do 5. tŚ²dy z§kladn² ġkoly, proto jsou tyto gramotnosti v²ce ļi m®nŊ 

(z§leģ² hlavnŊ na pedagogovi) rozv²jeny celĨ 1. stupeŔ z§kladn² ġkoly. Lze tyto dvŊ 

gramotnosti funkļnŊ propojit na poli hodin liter§rn² vĨchovy?  

TŚet² ļ§st teoretick® ļ§sti diplomov® pr§ce je zamŊŚena na oblast porozumŊn² textu. 

Zde hled§m moģnosti, kter® v souļasnosti liter§rn² vĨchova pedagogŢm pŚi pr§ci v hodin§ch 

literatury nab²z². Pracuji zde s pojmem ļten§Śsk®ho vĨvojov®ho kontinua, kter® zde lehce 

pŚedstavuji a hled§m jeho moģnosti pŚi pr§ci s ilustracemi. Snaģ²m se odpovŊdŊt na ot§zku, 



9 
 

jak mŢģe ilustrace pomoci s porozumŊn²m textu? V posledn² ļ§sti t®to kapitoly pak uv§d²m 

svŢj n§hled na roli ilustrace a pr§ci s n² v literatuŚe pro dŊti a ml§deģ. 

Praktickou ļ§st diplomov® pr§ce zamŊŚuji na konkr®tn² vyuģit² ilustrac² v hodin§ch 

liter§rn² vĨchovy v problematice porozumŊn² textu. Zaj²m§ mŊ, jak ģ§ci napŚ²ļ roļn²ky 

vn²maj² ilustrace a jestli si jich c²lenŊ vġ²maj² a c²lenŊ v nich hledaj² nov® ļi doplŔuj²c² 

informace, jak ch§pou postaven² a roli ilustrac² v knih§ch. 

Tento odd²l pr§ce obsahuje pŚipraven® hodiny liter§rn² vĨchovy pro 1., 3. a 5. roļn²k 

z§kladn² ġkoly. Hlavn²m poj²tkem tŊchto hodin je zamŊŚen² na ļten² s porozumŊn²m 

s vyuģit²m ilustrac² v knize. KaģdĨ roļn²k m§ jinou knihu s jinĨm t®matem, to proto, aby 

hodina pro ģ§ky byla tematicky pŚ²nosn§ a vŊkovŊ pŚ²stupn§. Jednotliv® hodiny jsou pops§ny 

a je k nim pŚiloģena jejich reflexe a zaj²mav® a pŚ²nosn® vĨroky dŊt² k t®matu, pŚedevġ²m 

v diskuzi ohlednŊ vĨznamu ilustrac² v knih§ch. JakĨ bude rozd²l mezi jednotlivĨmi roļn²ky 

v ch§p§n² ilustrac²? Bude z§leģet, jak zdatn² ļten§Śi jsou i jak® knihy si ke sv® ļetbŊ vyb²raj²? 

D§le v praktick® ļ§sti pŚedkl§d§m seznam a uk§zky knih, kter® jsem vybrala jako 

vhodn® adepty pro dalġ² pr§ci s textem a z§roveŔ s ilustrac². Jedn§ se o knihy, kde text i 

ilustrace spolu tvoŚ² jeden celek a psan® doprov§z² kreslen® a naopak. Zd§lo by se, ģe 

takovĨch knih je v souļasn®m kniģn²m trhu spousta, ale opak je pravdou. Tyto knihy je tŚeba 

pozornŊ hledat. Tato diplomov§ pr§ce tedy mŢģe slouģit i jako zdroj zaj²mavĨch kniģn²ch 

titulŢ pro ty, kteŚ² nemaj² ļas nebo nevŊd², jak hledat takov® zaj²mav® knihy pro dŊti a 

ml§deģ. 
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1.  TEORETICKĆ ĻĆST 

1.1  VĨvoj vĨznamu ilustrace v knih§ch pro dŊti 

1.1.1  Orbis Pictus jako vzor obr§zkovĨch uļebnic 

Ch§p§n² role a vĨznamu ilustrace se v prŢbŊhu vĨvoje kr§sn® ļesk® knihy pro dŊti 

mŊnilo. DŢleģitĨm faktorem bylo samotn® vyd§v§n² dŊtskĨch knih. ĂKe vzniku dŊtskĨch 

knih bylo tŚeba nejen spisovatelŢ, kteŚ² by je napsali a vĨtvarn²kŢ, kteŚ² by je ilustrovali, ale 

tak® dŊt², kter® by si je umŊly pŚeļ²st.ñ (Stehl²kov§, 2010, 5)  

V 16. stolet² Jan Amos KomenskĨ prosazoval dŢleģitost a vĨznamnost ilustrace 

v knih§ch pro dŊti. Blanka Stehl²kov§ (1984, 11) vġak ve sv® knize Cesty ļesk® ilustrace pro 

dŊti a ml§deģ Ś²k§, ģe Ăz§mŊr umŊleck® ilustrace se mu vġak nepodaŚilo plnŊ realizovatñ. 

V jin® publikaci (2010) dod§v§, ģe Orbis Pictus Jana Amose Komensk®ho byla 

nejvyd§vanŊjġ² dŊtsk§ kniha v EvropŊ a byla vzorem obr§zkovĨch uļebnic. Bohuģel 

v Ļech§ch jej² prvn² vyd§n² vyġlo aģ dvŊ stŊ let po jej²m vzniku. Obr§zkov® uļebnice sice 

nejsou pŚedmŊtem t®to diplomov® pr§ce, ale v 16. stolet² se jin® ilustrace zamŊŚen® pŚ²mo 

pro dŊti nevyskytovaly. 
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1.1.2  VĨtvarn²k ï ilustr§tor 

Za dŢleģitou ļ§st vĨvoje vĨznamu a role ilustrace pro dŊti a ml§deģ se d§ povaģovat 

pŚelom 19. a 20. stolet². Reissner Ś²k§, ģe ilustrace z poļ§tku dvac§t®ho stolet² byly 

prvopl§nov®, ne moc kvalitn². ĂSituace se zlepġila aģ s pŚ²chodem vĨraznĨch vĨtvarn²kŢ ï 

ilustr§torŢñ, (Reissner, 2015, 61) kdy se nŊkteŚ² umŊlci zaļali zabĨvat pouze ilustrac² 

v knih§ch pro dŊti. PŚedevġ²m ġlo o umŊlce vych§zej²c² se symbolismu a secese, kteŚ² 

Ăch§pali ilustraci jako vĨtvarnou interpretaci textu, pŚiļemģ zdŢrazŔovali pr§vo na 

uplatnŊn² vlastn²ho hlasu. UmŊlec tu mŊl zaznamenat svŢj dojem ļi pocit z ļetby, d§t mu 

svou vĨtvarnou pŚedstavu.ñ (Stehl²kov§, 1984, 15)  

Prvn² stopu v ilustraci zanechal Mikol§ġ Aleġ, kterĨ se ilustraci plnŊ vŊnoval, i kdyģ 

jeġtŊ nerozliġoval, zda se jedn§ o ilustraci urļenou pro dŊti nebo pro dospŊl®. ĂSvĨm 

realismem a demokratismem otevŚel ilustraci nov® moģnosti a perspektivy.ñ (Stehl²kov§, 

2010, 9)  

NejvĨznamnŊjġ² a nejzdaŚilejġ² kniģn² z§stupce t®to doby jsou Karafi§tovi Brouļci 

ilustrovan® VojtŊchem Preissigem. ĂToto ilustrovan® kniģn² vyd§n² BrouļkŢ se uskuteļnilo 

v roce 1902.ñ (Broģov§, 2011, 63) Sdruģen² uļitelstva ļeskoslovansk®ho, kter® vyd§n² 

iniciovalo, se snaģilo ĂrozġiŚovat rozhled ļesk®ho uļitele, a propagovat nov® poznatky o 

dŢleģitosti umŊn² pro formov§n² dŊtsk® osobnosti.ñ (Broģov§, 2011, 36) Preissig v knize 

vĨtvarnŊ propojil ilustraci, typografickou ¼pravu a vazbu flor§ln²mi detaily. Kniha Ăbyla 

oznaļena za prvn² modern², stylovŊ upravenou, kr§snou ļeskou dŊtskou knihu, jednotnou od 

patitulu aģ po ġpiļku, aģ po ob§lku a pŚeds§dku.ñ (Stehl²kov§, 2010, 14) Ilustrace a celkov§ 

dekorace knihy tedy ladila s obsahovou str§nkou knihy. Preissig se sice nevŊnoval pouze 

dŊtsk® ilustraci, ale i jeho druh§ ilustrovan§ kniha s lidovĨm Ś²kadlem Byl jednou jeden 

domeļek, byla velmi ¼spŊġn§ a prŢlomov§. ĂBylo to prvn² ļesk® umŊlecky Śeġen® leporelo.ñ  

(Stehl²kov§, 2010, 14) OpŊt se zde objevily flor§ln² dekorace okolo ilustrac², kter® vĨraznŊ 

koresponduj² s obdob²m secese.  
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Blanka Stehl²kov§ vyjadŚuje, jak tato doba nebyla pŚ²zniv§ pro dŊtskou literaturu i 

ilustraci. ĂSnaha o modern² ilustrovanou dŊtskou knihu vġak nar§ģela na Śadu pŚek§ģek. 

Hlavn² pŚ²ļiny byly ekonomick®.ñ (Stehl²kov§, 2010, 19) Tisk a produkce barevnĨch knih 

byla velmi n§kladn§ a drah® ļesk® knihy mnohdy neobst§ly pŚed levnŊjġ²mi knihami 

nŊmeckĨmi. ĂUmŊlci, kteŚ² se s chut² pustili do pr§ce, nemohli Śadu svĨch projektŢ vŢbec 

uskuteļnit a obr§tili se k jinĨm vĨtvarnĨm aktivit§m.ñ (Stehl²kov§, 2010, 19) 
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1.1.3  Ilustrace nen² dekorace 

PrŢlom v ilustraci pro dŊti nastal v meziv§leļn®m obdob², kdy se na ilustr§torskou 

sc®nu dostala vĨznamn§ jm®na jako OndŚej Sekora, Josef Lada nebo JiŚ² Trnka a literatura 

pro dŊti se zaļala vĨraznŊ ģ§nrovŊ diferencovat, coģ se projevilo i v ilustraci. ĂToto obdob² 

zdŢraznilo vĨznam ilustrace jako sv®bytn®ho organismu t²m, ģe ji (umŊlci) zaļleŔovali nikoli 

jako koncovku, z§hlav² ļi dekorativn² r§mec, ale jako volnou obrazovou pŚ²lohu, v n²ģ se 

mohl plnŊ projevit vĨtvarnĨ n§zor a charakteristickĨ rukopis ilustr§tora.ñ (Stehl²kov§, 1984. 

20).  

Meziv§leļn§ ilustrace je charakteristick§ pŚedevġ²m barevnost² a humorem, coģ je 

dŢsledek toho, ģe ilustr§toŚi ļastokr§t pŚisp²vali svĨmi kresbami a karikaturami do novin 

nebo jako novin§Śi pŚ²mo pracovali. Spousta dŊtskĨch ilustrovanĨch knih vznikla pr§vŊ tŚeba 

z novinovĨch seri§lŢ1.  (Stehl²kov§, 2010) Ilustr§toŚi se v tomto obdob² snaģili Ăvyj§dŚit dŊj, 

dopovŊdŊt situaci, vytvoŚit typy.ñ (Stehl²kov§, 1984, 21). Meziv§leļn® obdob² je tedy 

charakteristick® t²m, ģe ilustrace nemŊla bĨt pouh§ dekorace knihy, ale umŊlci se snaģili 

dopomoci ļten§Śi s lepġ²m pochopen²m textu, v²ce situace pŚibl²ģit ļten§Śi a pomoci 

s utv§Śen²m pŚedstav o postav§ch v knize. 

To lze pozorovat v řez§ļovŊ knize Kluci, hur§ za n²m, kterou ilustroval Josef Ļapek. 

Ilustr§tor pouģil jednoduchou line§rn² kresbu, kter§ vych§zela z Ļapkovy novin§Śsk® 

ilustr§torsk® pr§ce, kdy ilustrace Ămusely bĨt jednoduch®, line§rn², jednoznaļn®. A proto se 

v nich i dŊti snadno orientovaly.ñ (Stehl²kov§, 2010, 26) Jednotliv® ilustrace plynou s textem 

a pŚ²mo se projevuje charakteristick§ linka Josefa Ļapka. I pŚes to, ģe se jedn§ o line§rn² 

kresbu, nech§v§ autor velkĨ prostor pro imaginaci ļten§Śe. V t®to konkr®tn² ilustraci Ļapek 

celou akci s kolem skryl do porostu lesa. Ļten§Ś si po pŚeļten² textu mus² domyslet, jak asi 

kolo a potluļen² chlapci vypadali, ilustr§tor mu celou tuto akci detailnŊji nepod§v§, i kdyģ 

vyjadŚuje dŊj a ilustruje celkovou situaci. 

                                                           
1 Z ƴƻǾƛƴƻǾȇŎƘ ǎŜǊƛłƭǻ ǾȊƴƛƪƭŀ ƪƴƛƘŀ tƻǾƝŘłƴƝ ƻ ǇŜƧǎƪƻǾƛ ŀ ƪƻőƛőŎŜ ƴŜōƻ αȊ ƧŜŘƴƻƘƻ ǘŀƪƻǾŞƘƻ ǎŜǊƛłƭǳ ǾȊƴƛƪƭŀ 
v ǊƻŎŜ мфос ŀǳǘƻǊǎƪł ƪƴƝȌƪŀ CŜǊŘŀ aǊŀǾŜƴŜŎΦά ό{ǘŜƘƭƝƪƻǾłΣ нлмлΣ онύ 
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Josef Lada se snaģil co nejv²ce dŊti poznat. ZamĨġlel se nad t²m, jak§ m§ bĨt dobr§ 

dŊtsk® kniha. ĂRozhovorem s dŊtmi si ovŊŚoval, co na nŊ nejv²c pŢsob².ñ (Stehl²kov§, 1984, 

53) Josef Lada se pŚ²mo svŊŚuje, jak jej ovlivŔoval ¼sudek dŊt². ĂD§val jsem si pozor, co si 

dŊti nad mĨmi obr§zky pov²daj², co se jim nel²b² a proļ se jim to nel²b², a snaģil jsem se ve 

svĨch pŚ²ġt²ch kresb§ch vyhovŊt jejich poģadavkŢm, jejich dŊtsk®mu vkusu a potŚeb§m. 

Kresl²Ś dŊtskĨch kn²ģek, podle mĨch zkuġenost², nesm² pŚehl²ģet dŊtskĨ ¼sudek o svĨch 

kresb§ch. Naopak, m§ se j²m se vġ² v§ģnost² zabĨvat a snaģit se pŚ²ġtŊ napravit, co d²tŊti 

v obr§zc²ch vadilo.ñ (Lada, 2007, 403) 

Blanka Stehl²kov§ (2010) ļasto zmiŔuje, ģe ilustr§tory fascinovala pr§vŊ dŊtsk§ 

tvorba, pŚ²moļar§ logika dŊtsk®ho myġlen² a pŚi hled§n² n§mŊtŢ pro sv® knihy vych§zeli 

ļasto ze sv®ho dŊtstv², nebo pŚ²mo, jak jsem uk§zala vĨġe u Josefa Lady, s rozpravou s dŊtmi. 

ĐplnĨm opakem humorn® tvorby trojice Lada, Ļapek, Sekora jsou snov® ilustrace 

mladġ²ho umŊlce JiŚ²ho Trnky. Jeho ilustrace jsou charakteristick® citovost², b§snivost², 

vĨpravnost², lyrismem i dramatiļnost² (Stehl²kov§, 2010). ĂJiŚ² Trnka svou tvorbou posl®ze 

ovlivnil snahy nov® generace naġich ilustr§torŢ, kteŚ² vstupovali do vĨtvarn®ho ģivota o 

dvacet let pozdŊji, kolem roku 1960.ñ (Stehl²kov§, 2010, 45) 
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1.1.4  Ilustrace pod st§tn²m dohledem 

Dalġ²m mezn²kem ve vĨvoji role dŊtsk® ilustrace je ch§p§n² ilustrace po roce 1948. 

Vġechna soukrom§ nakladatelstv² byla zruġena, vl§da povolila ļinnost jen velkĨm centr§lnŊ 

Ś²zenĨm nakladatelstv²m. ĂAutorsk® uplatnŊn² bylo omezeno na hrstku st§tn²ch 

nakladatelstv².ñ (Reissner, 2015, 9) Konkr®tnŊ ġlo o nakladatelstv² Mlad§ fronta a St§tn² 

nakladatelstv² dŊtsk® knihy (pozdŊji pŚejmenov§no na Albatros) ĂKniģn² tituly byly 

schvalov§ny ministerstvem kultury a org§ny komunistick® strany. Zest§tnŊny byly tak® 
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tisk§rny, pap²r byl pŚidŊlov§n.ñ (Stehl²kov§, 2010, 51) To nebyly vyhl²dky do budoucna na 

vĨraznĨ posun a podporu umŊleck® ilustrace a knih pro dŊti. ĂPodaŚilo se sice ze dne na den 

vymazat brakovou literaturu a kĨļov® ilustrace.ñ (Stehl²kov§, 2010, 51)  

Role a vĨznam ilustrac² byl jasnŊ d§n, protoģe Ăkulturn² a vĨchovn§ hodnota se stala 

urļuj²c²m krit®riem pro veġkerou kniģn² produkci.ñ (Stehl²kov§ 1979, 25) Martin Reissner 

(2015, 9) uv§d², ģe i vyd§v§n² knih bylo do detailu napl§nov§no, pŚesto byla popt§vka po 

knih§ch (a to nejen dŊtskĨch) vŊtġ² neģ nab²dka. Kristina H§bov§ ve sv® diplomov® pr§ci 

p²ġe, ģe Ăilustrace v obdob² 50. let dvac§t®ho stolet² byly charakteristick® ġablonovitost², 

absenc² fantazie, t²hnut²m dobovĨm sch®matŢm a estetickĨm norm§m.ñ (H§bov§, 2009, 10) 

SvŊtlĨm bodem v oblasti ilustr§torstv² a vyd§v§n² dŊtskĨch knih byla ġedes§t§ l®ta. 

H§bov§ pŚesnŊ charakterizuje toto obdob², kdy Ăliteratura, film, divadlo, hudba, vĨtvarn® 

umŊn², vġechny oblasti kultury jako by se po dlouh® dobŊ nadechly a naļerpaly novou s²lu. 

Ve vġech zm²nŊnĨch oblastech se zaļaly prosazovat nov® osobnosti, kter® pŚinesly nov® 

n§pady, nov§ t®mata, nov® pŚ²stupy, a hlavnŊ chuŠ objevovat, experimentovat.ñ (H§bov§, 

2009, 12) To bylo obdob², kdy se ilustraci otevŚely nov® moģnosti a autoŚi jiģ nebyli tak 

svazov§ni jak po str§nce vĨbŊru t®matu i po str§nce vĨtvarn®. ĂPŚed objektivnost² kladli vŊtġ² 

dŢraz na osobn² proģitek a na osobn² vĨtvarnĨ vĨraz.ñ (Stehl²kov§, 2010, 63) Pr§vŊ osobn² 

proģitek, emoce, experiment a imaginace byly hlavn² rysy nov®ho proudu autorŢ a 

ilustr§torŢ. Jedn§ se o ilustr§tory jako je Stanislav Kol²bal, Dagmar Berkov§ nebo Daisy 

Mr§zkov§. 

Podle Martina Reissnera to byla doba, kter§ ilustraci ch§pala jako integraci dŊtsk® 

knihy a systematicky sledovala jej² kvalitu. Jedn§ se napŚ²klad o knihy jiģ zm²nŊn® Daisy 

Mr§zkov®, autorky a z§roveŔ ilustr§torky, kter® jsou vĨraznŊ nadļasov®. Kniha Co by se 

stalo, kdybyé Vyġla v nakladatelstv² Albatros v roce 1980. Nadļasovost vid²m pŚev§ģnŊ 

v jejich snovĨch ilustrac²ch. Martin Reissner o jej² vĨtvarn® tvorbŊ ve zm²nŊn® knize p²ġe: 

ĂHarmonicky propojuje vĨtvarn® techniky a celou dŊjovou linii umnŊ Ăvypr§v²ñ pouze 

vĨtvarnĨmi prostŚedky. Kus® textov® vstupy koriguj² a zpŚesŔuj² estetick® pŢsoben² 

ilustrace.ñ (2015, 112). H§bov§ Daisy Mr§zkovou zaŚazuje do skupiny autorŢ, kteŚ² se 

zamŊŚuj² na imaginativn² a metaforickou linku pŚ²bŊhŢ. Ļten§Śi zde pŚedkl§d§m uk§zky 

ilustrac² z knihy MŢj medvŊd Fl·ra. Lyriļnost a poetiļnost lze zde vidŊt v pouģit® barvŊ, 

kter§ mŊkce koresponduje s mŊkkost² medv²dka, a textu, kdy se medvŊd koupe. 
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Dalġ² inov§torskou autorkou je KvŊta Pacovsk§. H§bov§ ji zaŚazuje do druh®ho 

vĨznamn®ho proudu ilustr§torŢ, a to do humoristick® tvorby. KvŊta Pacovsk§ ve svĨch 

ilustrac²ch nepracovala jen s kresbou a malbou, ale tak® s kol§ģ², stŚ²h§n²m a vrstevn²m 

reli®fu. Je pro ni tak® charakteristick§ pr§ce s p²smem, jako souļ§st² obrazu. (Stehl²kov§, 

2010) Do humorn®ho proudu mŢģeme zaŚadit napŚ²klad JiŚ²ho Ġalamouna. 

Dalġ²m z dobrĨch posunŢ na poli ilustr§torsk®m bylo seskupen² odborn²kŢ a kritikŢ. 

Na BrnŊnsk® univerzitŊ byl vytvoŚen prostor pro specializovan® pracoviġtŊ ï Đstav literatury 

pro ml§deģ. ĂPravidelnŊ se v diskuz²ch setk§vali liter§rn² historikov®, teoretikov®, kritikov® 

a publicist®, st§tem byl dotov§n mŊs²ļn²k ZlatĨ m§j2, kterĨ teoreticky a kriticky sledoval 

novou produkci, a to jak v aspektech liter§rn²ch, tak vĨtvarnĨch.ñ (Reissner, 2015, 9) 

Dalġ² vĨvoj ilustrace pro dŊti a ml§deģ, konkr®tnŊ doba po roce 1968 nebyla pro 

rozvoj ilustrace ¼plnŊ pŚ²zniv§. Blanka Stehl²kov§ (2015, 91) p²ġe: Ănakladatelstv² byla po 

srpnu 1968 opatrn§.ñ NevŊdŊla, co z dosavadn² tvorby bude schv§len® a co nikoli, a tak se 

zamŊŚila na provŊŚen® tituly ļesk® i svŊtov®. Tak® nŊkteŚ² autoŚi se zalekli toho, co se 

                                                           
2 α½ƭŀǘȇ ƳłƧ ōȅƭ őŀǎƻǇƛǎ ǳǊőŜƴȇ Ǿ ǇǊǾŞ ǌŀŘŠ ƻŘōƻǊƴƝƪǻƳΣ ƭƛǘŜǊłǊƴƝƳ ƪǊƛǘƛƪǻƳ ŀ ƘƛǎǘƻǊƛƪǻƳΣ ȊǾƭłǑǘŠ ǎǇŜŎƛŀƭƛǎǘǻƳ 
ƴŀ ŘŠǘǎƪƻǳ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊǳΣ ǾȅŎƘłȊŜƭ ǾǑŀƪ ǾǎǘǌƝŎ ƛ ǇƻǘǌŜōłƳ ǾȊŘŠƭłǾŀŎƝ ǇǊŀȄŜ ŀ ƻǎƭƻǾƻǾŀƭ ǑƛǊǑƝ ƻƪǊǳƘ ǎǘǳŘŜƴǘǻ ŀ 
ǳőƛǘŜƭǻ ǇŜŘŀƎƻƎƛŎƪȇŎƘ Ŧŀƪǳƭǘ ƛ ǇŜŘŀƎƻƎǻ ƴŀ ǎǘǌŜŘƴƝŎƘ ŀ ȊłƪƭŀŘƴƝŎƘ ǑƪƻƭłŎƘΦ± ǇǊƻŦƛƭǳ őŀǎƻǇƛǎǳ ǎŜ ȊǊŎŀŘƭƛƭȅ 
ǇǊƻƳŠƴȅ ŘƻōƻǾŞƘƻ ǎǇƻƭŜőŜƴǎƪŞƘƻ ƪƭƛƳŀǘǳ ς ƻŘ ǇƻƪǳƭǘƻǾƴƝŎƘ ƻǎǾŠǘƻǾȇŎƘ ƛƴƛŎƛŀǘƛǾ ǇǌŜǎ ƭƛōŜǊłƭƴŠƧǑƝƘƻ ŘǳŎƘŀ 
ǑŜŘŜǎłǘȇŎƘ ƭŜǘ ŀ ǇǌŜŎŜƶƻǾłƴƝ ǇƻƭƛǘƛŎƪƻǾȇŎƘƻǾƴȇŎƘ ŦǳƴƪŎƝ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊȅ Ǿ ƻōŘƻōƝ ƴƻǊƳŀƭƛȊŀŎŜά ½ƭŀǘȇ ƳłƧΦ {ƭƻǾƴƝƪ 
őŜǎƪŞ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊȅ ǇǊƻ ǊƻŎŜ мфпр ώƻƴƭƛƴŜϐΦ ¨2[ !± 2wΣ нллу [cit. 2017-02-нмϐΦ 5ƻǎǘǳǇƴŞ ȊΥ 
http://www.slovnikceskeliteratury.cz/showContent.jsp?docId=241 
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v Ļeskoslovensk® republice dŊje a emigrovali. To se tĨkalo i ļesk®ho ilustr§tora Petra S²se, 

kterĨ odeġel do Ameriky. Jeho knihy se v souļasn® dobŊ d²ky p®ļi nakladatelstv² Raketa 

vr§tily zp§tky k ļeskĨm ļten§ŚŢm. 

Devades§t§ l®ta 20. stolet² byla revoluļn² nejen spoleļensky, ale zaļaly se objevovat 

nov® n§hledy na to, jak m§ vypadat literatura pro dŊti. ĂCenzura a direktivy padly, kniģn² trh 

se liberalizoval a vydavatelsk§ ļinnost pŚestala bĨt dom®nou st§tem Ś²zenĨch a 

provŊŚovanĨch nakladatelstv².ñ (Reissner, 2015, 10) Vznikala mal§ alternativn² 

nakladatelstv², pro kter§ maj² slovo i obraz stejnou v§hu. Tato nakladatelstv² ļasto 

spolupracuj² s mladĨmi umŊlci, dbaj² na vhodnĨ vĨbŊr autora i ilustr§tora nebo oslovuj² 

umŊlce ï autory, kteŚ² knihu tvoŚ² sami vļetnŊ textu i ilustrac². Mimo zaj²mav® tituly 

vych§zely i knihy komerļn² a pro ļten§Śe vĨraznŊ trivi§ln². Trh se zaļal zaplŔovat 

mnoģstv²m titulŢ a nebyla v nŊm snadn§ orientace. 

1.1.5  Od kniģn²ho braku ke kr§sn® knize pro dŊti 

VŊtġina odborn® literatury, kter§ se zabĨv§ ilustracemi v ļeskĨch knih§ch pro dŊti, 

je vyd§na kolem roku 1980. Tyto knihy jasnŊ stanovuj² vĨznam ilustrac² ch§panĨ pŚedevġ²m 

po roce 1945. Literatury zabĨvaj²c² se ilustrac² po roce 1989 je bohuģel m§lo. Martin 

Reissner (2015, 10) se ale ilustraci v dŊtskĨch knih§ch po roce 1989 vŊnuje. ĂPoļ§tek 

posledn² dek§dy dvac§t®ho stolet² se v dŊtsk® literatuŚe nesl nejen ve znamen² osvobozen², 

ale i chaosu, rozkol²s§n² krit®ri², nepŚehledn® produkce knih nejrŢznŊjġ² provenience, 

¼rovnŊ i doby vzniku.ñ  T®ma ¼rovnŊ a kvality ilustrace v tomto obdob² je na m²stŊ. ĂZ t®to 

situace tŊģil zejm®na kniģn² brak. Brak signifikantnŊ charakterizovala jak pokleslost 

liter§rn², tak typografick§ a ilustraļn².ñ 
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 Vġechny tyto probl®my ï brakov§ literatura, n²zk§ ¼roveŔ nŊkterĨch knih a chaos, 

v mal® m²Śe vn²m§m i v souļasn® produkci knih. Jaroslav Toman (2000, 3) toto obdob² 90. 

let dvac§t®ho stolet² popisuje jako vydavatelskĨ boom, kterĨ je doprov§zenĨ chaotickĨm 

rozmachem kniģn²ho trhu s vĨraznou nadprodukc² liter§rn²ho kĨļe a celkovĨm ¼padkem 

umŊleck® kvality knih. ĂPŚevl§dly tu reedice zaruļenŊ ziskovĨch titulŢ ciz² a dom§c² 

provenience, é, pŚizpŢsobuj²c² se nen§roļn®mu vkusu prŢmŊrn®ho dŊtsk®ho ļten§Śe, jeho 

t²hnut² k z§bavnŊ-oddechov® ļetbŊ, a tedy rezignuj²c² na jeho kultivaci.ñ (Toman, 2000, 3)  

Je sice pochopiteln®, ģe kniģn² trh se potŚeboval znovu nadechnout, ale pro ļten§Śe, 

rodiļe i uļitele to znamenalo ztr§tu kontroly nad produkc² knih a horġ² orientaci v kniģn² 

nab²dce. 

 V devades§tĨch letech byla velk§ snaha o z§chranu kvalitn² ļesk® literatury pro dŊti, 

kter§ m§ dlouholetou tradici. ĂRoli stabilizaļn²ho faktoru sehr§la v tomto desetilet² liter§rn² 

soutŊģ Zlat§ stuha3, kter§ poukazovala na kvalitn² tituly pŢvodn² i pŚekladov® produkce, 

zohledŔovala t®ģ vĨtvarn® sloģky dŊl.ñ (Reissner, 2015,11) Uļitel® i rodiļe se tak mohli l®pe 

zorientovat v ġirok® a kvalitou rŢznorod® nab²dce knih pro dŊti a ml§deģ. (PŚ²loha 1) 

ĂPostupnĨ n§vrat (kvalitn²ch knih) na vĨslun² pozornosti ļten§ŚŢ i jejich rodiļŢ, 

stejnŊ jako odborn® veŚejnosti, se ohl§sil v z§vŊru zm²nŊn® dek§dy, kdy na sc®nu vstoupila 

nov§ a siln§ generace autorŢ slova i obrazu. SvŢj pod²l na t®to skuteļnosti m§ fakt, ģe se v 

tuzemsku podaŚilo etablovat nŊkolika nakladatelstv²m zamŊŚenĨm pŚev§ģnŊ na kr§snou 

knihu pro dŊti, jako Baobab nebo Meander.ñ (Tuļkov§, 2012, 31) Tato nakladatelstv² 

vznikla pr§vŊ v devades§tĨch letech a snaģila se seskupovat nejen zaj²mav® a neotŚel® 

spisovatele, ale tak® umŊlce ï ilustr§tory, kteŚ² oplĨvali velkolepĨmi pŚedstavami. ĂD²ky 

tŊmto nakladatelstv²m lze hovoŚit o aktu§ln²m trendu na poli souļasn® ļesk® ilustrace ï a 

t²m je pojet² knihy jako n§roļn®ho artefaktu, knihy hodnotn® jak textovŊ, tak vizu§lnŊ.ñ 

(Tuļkov§, 2012, 31) Takov® knihy ch§pu jako vhodn® pro pr§ci v hodin§ch liter§rn² vĨchovy 

ï texty s velkou myġlenkou, kter® jsou doplnŊn® ilustracemi, kter® rozv²j² pŚedstavivost a 

citlivŊ doplŔuj² text. 

                                                           
3 α±ȇǊƻőƴƝ ŎŜƴŀ ½ƭŀǘł ǎǘǳƘŀ ƧŜ ŎŜƭƻǎǘłǘƴƝ ƻŎŜƴŠƴƝ Ǿ ƻōƭŀǎǘƛ ƪƴƛȌƴƝ ǘǾƻǊōȅ ǇǊƻ ŘŠǘƛ ŀ ƳƭłŘŜȌ Ǿ 2ŜǎƪŞ ǊŜǇǳōƭƛŎŜΦ 
WŜƧƝƳ ǇƻǎƭłƴƝƳ ƧŜ ƻŎŜƴƛǘ ǾȇȊƴŀƳƴŞ ŀ ƘƻŘƴƻǘƴŞ ǘǾǻǊőƝ ƛ ŜŘƛőƴƝ őƛƴȅ Ǿ ƴƝȌŜ ǳǾŜŘŜƴȇŎƘ ƪŀǘŜƎƻǊƛƝŎƘ ŀ ǾȅƧłŘǌƛǘ ǘƝƳǘƻ 
ȊǇǻǎƻōŜƳ ƪǳƭǘǳǊƴƝ ƛ ǎǇƻƭŜőŜƴǎƪƻǳ ǇǊŜǎǘƛȌ Ƨŀƪ ƻŎŜƴŠƴȇŎƘ ŘŠƭ ŀ ƧŜƧƛŎƘ ŀǳǘƻǊǻΣ ǘŀƪ ƛ ǘǾƻǊōŠΣ ǾȅŘłǾłƴƝ ŀ ǑƝǌŜƴƝ 
ƪǾŀƭƛǘƴƝŎƘ ƪƴƛƘ ǇǊƻ ŘŠǘƛ ŀ ƳƭłŘŜȌ Ƨŀƪƻ ŎŜƭƪǳΦά {ǘŀǘǳǘ ȊƭŀǘŞ ǎǘǳƘȅΦ LBBY Czech Republic [online]. 2014 [cit. 2017-
02-нмϐΦ 5ƻǎǘǳǇƴŞ ȊΥ http://www.ibby.cz/index.php/zlata-stuha/statut-zlate-stuhy-2 
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Bohuģel ģ§dn® specializovan® pracoviġtŊ se nevŊnuje kvalitŊ ilustrac² dŊtsk® knihy. 

ĂPozoruhodnĨm vĨkonŢm v dobr®m i ġpatn®m slova smyslu se soustavnŊ nevŊnuje ģ§dn® 

kritick® uskupen² ani odborn® periodikum.ñ (Reissner, 2015, 113) Autor nav²c uv§d², ģe 

pracoviġtŊ, kter§ maj² k t®to problematice bl²zko, napŚ²klad galerie, neprojevuj² o obor 

ilustrace pro dŊti z§jem. JistĨm svŊtlĨm bodem mohou bĨt vysok® ġkoly umŊleck®4, kter® 

ilustraci (nejen pro dŊti) vyuļuj². Mysl²m, ģe pr§vŊ kvalitn² dŊtsk§ literatura doprov§zen§ 

jeġtŊ kvalitnŊjġ² ilustrac² by mohla zaujmout v²ce ļten§ŚŢ, v²ce rodiļŢ, kteŚ² by ji svĨm 

malĨm ļten§ŚŢm mohli kupovat. 

1.1.6  Souļasn® proudy v ilustraci pro dŊti 

Jak jsem jiģ vĨġe uvedla citaci od KateŚiny Tuļkov®, souļasnĨm trendem je pojet² 

knihy pro dŊti jako hodnotn®ho a umŊlecky velmi kvalitn²ho artefaktu. Takov® knihy se 

snaģ² vyd§vat mal§ nakladatelstv², kter§, mysl²m, maj² dostatek svĨch ļten§ŚŢ. Mezi takov® 

nakladatelstv² patŚ² napŚ²klad Baobab, Raketa, BŊģ²liġka nebo Meander. Zakladatelka 

poslednŊ jmenovan®ho nakladatelstv² Ivana Pech§ļkov§ na str§nk§ch vyjadŚuje postoj 

k pojmu kr§sn§ kniha: ĂKr§sn§ kniha je kr§snŊ napsan§ a kr§snŊ ilustrovan§, kr§sn§ kniha 

je vŊc, kterou chcete m²t doma v knihovnŊ a o kterou se budou handrkovat vaġe dŊti a vnuci, 

aģ vy tady jednou nebudete. A sbŊratel® po n² budou v antikvari§tech p§trat i v pŚ²ġt²m 

stolet².ñ (Meander, http://www.meander.cz/meander) Jak tedy mohou jednotliv§ 

nakladatelstv² pracovat s textem a ilustrac²? 

1.1.6.1 Spolupr§ce autora textu s autorem obrazu 

Prvn² moģnost je ta, ģe autor textu a autor obrazu spolu vytv§Śej² knihu. Do t®to 

skupiny patŚ² ti ilustr§toŚi, kteŚ² vĨtvarnŊ doprov§zej² text jin®ho autora. Z rozhovoru s 

ilustr§torkou Terezou Ġļerbovou (PŚ²loha 2) jsem zjistila, ģe nakladatelstv² maj² sv® 

ilustr§tory, kter® dobŚe znaj², a snaģ² se o co nejlepġ² souznŊn² obou umŊlcŢ, nebo jednotliv² 

autoŚi hledaj² sami mezi umŊlci, ilustr§tory t²m, ģe vyp²ġ² soutŊģ. V soutŊģi ilustr§toŚi 

navrhnou autorovi, jak by jeho knihu pojali, a autor si pak s§m vybere, co se nejv²ce bl²ģ² 

jeho pŚedstavŊ. ĂMŢģu Ś²ci hlavnŊ, jak jsem to zaģila j§. NŊkteŚ² ilustr§toŚi se dostanou ke 

knize na doporuļen² redaktora, kterĨ m§ tu knihu na starost a propojuje autora 

                                                           
4 ±ŜŘƻǳŎƝƳƛ ƪŀǘŜŘŜǊ ƛƭǳǎǘǊŀŎŜ Ƨǎƻǳ Ǿ ǎƻǳőŀǎƴŞ ŘƻōŠ ǾŜƭƳƛ ȊŀƧƝƳŀǾŞ ƻǎƻōƴƻǎǘƛ Ȋ ǇƻƭŜ ƛƭǳǎǘǊŀŎŜ ǇǊƻ ŘŠǘƛΦ 
bŀǇǌƝƪƭŀŘ ƴŀ tǊŀȌǎƪŞ ¦atw¦a ƧŜ ǾŜŘƻǳŎƝƳ ƪŀǘŜŘǊȅ ƛƭǳǎǘǊŀŎŜ WǳǊŀƧ IƻǊǾłǘƘΣ ƪǘŜǊȇ ǾŜŘŜ ƴŀƪƭŀŘŀǘŜƭǎǘǾƝ 
Baobab.  
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s ilustr§torem. Na Ġkv²ry5 jsem dŊlala konkurz. Autorka oslovila asi pŊt ilustr§torŢ podle 

sv®ho vĨbŊru. Dostali jsme text a na nŊj jsme udŊlali asi ļtyŚi, pŊt ilustrac² a v pŚ²padŊ Ġkv²r 

si Marka vybrala, koho chce. VŊtġinou je vĨbŊr ilustr§tora pŚes konkurz, ale pak kdyģ uģ mŊ 

znali, tŚeba pŚes ty Ġkv²ry, tak pro mŊ byla snazġ² komunikace, ģe jsem se sama nab²dla 

jin®mu nakladateli. Poslala jsem sv® portfolio a redaktor si mohl vybrat, jestli se mu ten mŢj 

styl hod² k nŊjak® knize. Pokud ilustr§tor nem§ ģ§dn® vazby, vŊtġinou postupuje takto.ñ 

(rozhovor s Terezou Ġļerbovou, 26.10.2016 v Praze) 

Ilustr§tor pak jedn§ s autorem knihy o poļtu ilustrac² i o jejich um²stŊn². ĂNa jednu 

stranu jsem omezena poļtem ilustrac², kter® v knize maj² bĨt. NapŚ²klad v knize Kr§l svŊtla 

jsem mŊla udŊlat ilustraci na kaģdou druhou stranu, tak, aby se v t® knize udrģel rytmus.ñ 

(rozhovor s Terezou Ġļerbovou, 26.10.2016 v Praze) 

1.1.6.2 Kniha jako d²lo jednoho autora 

Druhou moģnost² je takzvan§ autorsk§ kniha. Tato skupina knih je jednotnĨm d²lem 

jedin®ho autora, kterĨ se star§ jak o samotnĨ text, tak i o vĨtvarnĨ doprovod. Takov® knihy 

bĨvaj² autorem vyladŊn® do posledn²ho detailu. ĂK nejvĨraznŊjġ²m osobnostem t®to skupiny 

patŚ² bezpochyby Petr Nikl.ñ (Tuļkov§, 2012, 32) Tomuto autorovi d§v§ velkĨ prostor 

Martin Reissner v knize Ilustrace (2015, 161) ĂJemnost a minimalismus charakterizuj² 

vĨtvarnou ļ§st Niklova d²la. Od netradiļn²ho typografick®ho ļlenŊn², um²stŊn² textu ve 

form§tu a hŚbetu knihy k horn²mu okraji listŢ aģ k vlastn²m ilustrac²m je vġe provedeno 

s neobyļejnĨm citem a dŢrazem na prov§zanost.ñ V rozhovoru uveden®m na webov® 

str§nce nakladatelstv² Meander se Petr Nikl vyjadŚuje pr§vŊ k tomu, jak ch§pe a vn²m§ 

ilustraci v dŊtskĨch knih§ch. ĂVe svĨch knih§ch nechci dŊlat vĨzdobu, nechci opisovat 

ilustrac² text nebo popisovat textem ilustraci. Snaģ²m se propojit dva svŊty, kter® vedle sebe 

samostatnŊ funguj². Vznik§ zvl§ġtn² spojen² obraznosti textov® s obraznost² obrazovou a z 

toho se odv²j² pro mŊ zaj²mav® napŊt².ñ (Uhrinov§, 2012) Mysl²m, ģe i d²ky pouģitĨm 

vĨtvarnĨm technik§m u Nikla toto napŊt² opravdu je. Jestli to je zvl§ġtn² barevnost², linkou, 

kter§ se jakoby ztr§c² nebo zvl§ġtn²mi tvory a postavami, kter® knihu doprov§zej², to nev²m. 

Kaģd§ Niklova kniha je ale pro mŊ pr§vŊ vĨzvou, abych pochopila, co t²m obrazem a textem 

chce Ś²ci a kde je ten vtip, kterĨ ty dva prvky spojuje. To mŢģe bĨt vhodnĨm n§mŊtem pro 

hodinu literatury, kde ģ§ci vn²maj² vtip propojen² Niklovy ilustrace s textem. 

                                                           
5 MĉKOVĆ, Marka a Tereza ĠĻERBOVĆ. Ġkv²ry. Praha: Argo, 2014. ISBN 978-80-257-1311-2. 
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Pr§vŊ prov§zanost vid²m jako velk® poj²tko mezi autorskĨmi knihami. To sam® 

vn²m§m u knih Terezy ř²ļanov®. Jej² knihy jsou kompaktn² od ob§lky po typografickou 

¼pravu i ilustraci. Martin Reissner m§ v knize m²sto i pro tuto autorku. Jej² tvorbu 

pŚedstavuje skrze knihu Koz² kn²ģka, kde Ś²k§, ģe ř²ļanov§ vych§z² z tradiļn²ho zpŢsobu 

ģivota a jej² ilustrace Ăļerp§ inspiraci z dŊtskĨch kresebnĨch projevŢ a srŢst§ s podobnŊ 

stylizovanĨm textem.ñ (Reissner 2015, 171) Texty jej²ch knih jsou ļasto prost®, ļist® a 

pŚ²stupn® dŊtem, zato ilustrace nesou spousty informac², kter® jsou, Śekla bych, pro ty, 
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kterĨm jen prostĨ text ř²ļanov®, nestaļ². ĂTextov§ ļ§st je omezena na minim§ln² strukturu 

ï informaci, vġe podstatn® je vyj§dŚeno vĨtvarnou sloģkou.ñ (Reissner, 2015, 173)  

N§sleduj²c² uk§zky ilustrac² jsou z knih V§noļn² kn²ģka, kter§ je na podobn®m 

principu jako Koz² kn²ģka. Tereza ř²ļanov§ jednoduchĨm zpŢsobem komentuje zvyklosti 

V§noc a doplŔuje je vĨraznĨmi ilustracemi. Druh§ uk§zka ilustrac² Terezy ř²ļanov® je 

z knihy Noemova archa. Jedn§ se o velkoform§tovou knihu plnou pestrobarevnĨch ilustrac². 

Zaj²mav® na t®to knize je, ģe ř²ļanov§ nejen ģe knihu namalovala sytĨmi barvami, kter® 

vypadaj² i v knize jako ļerstv®, ale samotnĨ text, kterĨ je jednoduch®ho charakteru, napsala 

ruļnŊ. V dŊtsk®m ļten§Śi to mŢģe vyvolat ten dojem, aha, i j§ mohu napsat knihu, nepotŚebuji 

k tomu umŊt ps§t na poļ²taļi. Konkr®tnŊ k t®to knize se hod² koment§Ś Reissnera, kterĨ je 

uveden vĨġe, ģe textu je vŊnov§n minim§ln² prostor, ale ilustace celou situaci detailnŊ 

popisuj².  
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1.2  Ļten§Śsk§ gramotnost a vizu§ln² gramotnost  

PŚedchoz² kapitola je vŊnov§na historick®mu vĨvoji ilustrace z hlediska dŢleģitosti, 

role ilustrace i z hlediska historickĨch trendŢ.  Na konci kapitoly je zmiŔov§n souļasnĨ stav 

ilustrace v knih§ch pro dŊti. To, ģe uļitel v², jak® knihy jsou obsahovŊ i typograficky kvalitn² 

a pro ģ§ky atraktivn² (nejen ze souļasn® kniģn² produkce) jeġtŊ nemus² znamenat, ģe vhodnŊ 

pouģije tyto tituly v hodin§ch liter§rn² vĨchovy. Tato kapitola se zabĨv§ dvŊma 

gramotnostmi, kter®, pokud uļitel bude zn§t jejich dŢleģitou roli, mohou pr§ci s kvalitnŊ 

vybranou literaturou pro dŊti jeġtŊ povĨġit a ģ§ci se nauļ² skrze dobrou literaturu spr§vnŊ 

ļ²st a vhodnŊ se d²vat. 

1.2.1  Gramotnosti ve vzdŊl§n² 

Souļasn§ vzdŊl§vac² politika Ļesk® republiky obrac² svou pozornost na rozvoj 

gramotnost² u ģ§kŢ na z§kladn²ch a stŚedn²ch ġkol§ch. Gramotnost jiģ neznamen§ pouhou 

znalost ļten² a psan² ï tyto dovednosti jsou jiģ vn²m§ny jako nepostradateln§ a samozŚejm§ 

souļ§st modern²ho ļlovŊka. 

Gramotnost se n§m rozrŢznila do jednotlivĨch oborŢ, kde Ănestaļ² pouze zn§t 

jednotliv® pojmy t® kter® oblasti, ale pŚedevġ²m ï porozumŊt jejich obsahu, ch§pat je v 

souvislostech a prakticky je v ģivotŊ vyuģ²vat.ñ (Altmanov§ a kol., 2010, 4) Pr§vŊ 

porozumŊn², ch§p§n² pojmŢ a hled§n² souvislost² mezi nimi jsou ty kl²ļov® dovednosti, kter® 

by uļitel® mŊli u svĨch ģ§kŢ vĨraznŊ rozv²jet. Pokud se v t®to diplomov® pr§ci bav²me o 

ilustraci a textu, dvou sloģk§ch, kter® spolu vĨznamnĨm zpŢsobem kooperuj², hled§n² 

souvislost² nebo porozumŊn² z§mŊru mŢģe bĨt realizov§no pr§vŊ v t®to oblasti. 

Na gramotnosti se zamŊŚuje i ļesk§ ġkoln² inspekce. Konkr®tnŊ jde o matematickou, 

ļten§Śskou, informaļn², jazykovou, pŚ²rodovŊdnou a soci§ln² gramotnost. Ļesk§ ġkoln² 

inspekce vytvoŚila pro ġkoly sady n§strojŢ pro sledov§n² a hodnocen² vĨġe zm²nŊnĨch 

gramotnost², kter® jsou volnŊ pŚ²stupn® na internetovĨch str§nk§ch ĻĠI6. NapŚ²klad u 

ļten§Śsk® gramotnosti ġkol§m ĻSI nab²z² soubor z§kladn²ch podm²nek (pŚ²loha 3), kter® by 

                                                           
6 α2Ŝǎƪł ǑƪƻƭƴƝ ƛƴǎǇŜƪŎŜ Ǿ ǳǇƭȅƴǳƭŞƳ ƻōŘƻōƝ ǾȅǘǾƻǌƛƭŀ ƴŠƪƻƭƛƪ ƴƻǾȇŎƘ ƳŜǘƻŘΣ ǇƻǎǘǳǇǻ ŀ ƴłǎǘǊƻƧǻ ǇǊƻ ƘƻŘƴƻŎŜƴƝ 
ƪǾŀƭƛǘȅ ŀ ŜŦŜƪǘƛǾƛǘȅ Ǒƪƻƭ ŀ ǑƪƻƭǎƪȇŎƘ ȊŀǌƝȊŜƴƝ ƛ ǾȊŘŠƭłǾŀŎƝ ǎƻǳǎǘŀǾȅ Ƨŀƪƻ ŎŜƭƪǳΦ bŠƪǘŜǊŞ Ȋ ǘŠŎƘǘƻ ƴłǎǘǊƻƧǻ ōȅƭȅ 
ƪƻƴǎǘǊǳƻǾłƴȅ ǘŀƪΣ ŀōȅ ōȅƭȅ ǾȅǳȌƛǘŜƭƴŞ ƴŜƧŜƴ ǇǊƻ ǇƻǘǌŜōȅ ƘƻŘƴƻŎŜƴƝ ǇǊƻǾłŘŠƴŞƘƻ 2Ŝǎƪƻǳ ǑƪƻƭƴƝ ƛƴǎǇŜƪŎƝΣ ŀƭŜ 
ȊłǊƻǾŜƶ ƛ Ǿ ǊłƳŎƛ ŀǳǘƻŜǾŀƭǳŀőƴƝŎƘ ŀƪǘƛǾƛǘ ǇǌƝƳƻ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇƳƛ ǑƪƻƭŀƳƛ őƛ ǑƪƻƭǎƪȇƳƛ ȊŀǌƝȊŜƴƝƳƛΦ ± ǊłƳŎƛ 
ƳŜǘƻŘƛŎƪŞ ǇƻŘǇƻǊȅ ǘŀƪ ƴŠƪǘŜǊŞ Ȋ ǘŠŎƘǘƻ ƴłǎǘǊƻƧǻ ŘłǾł 2Ŝǎƪł ǑƪƻƭƴƝ ƛƴǎǇŜƪŎŜ ƪ ŘƛǎǇƻȊƛŎƛΦά (aŜǘƻŘƛŎƪł ǇƻŘǇƻǊŀ 
ǑƪƻƭΦ 2Ŝǎƪł ǑƪƻƭƴƝ ƛƴǎǇŜƪŎŜ ώƻƴƭƛƴŜϐΦ нлмс ώŎƛǘΦ нлмт-02-нмϐΦ 5ƻǎǘǳǇƴŞ ȊΥ 
http:// www.csicr.cz/cz/Dokumenty/Metodicka-podpora-skol) 
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ġkola pŚi rozvoji gramotnosti mŊla dodrģet, d§le Ăsoubor indik§torŢ sleduj²c²ch, nakolik 

uļitel® vedou vĨuku konstruktivistickĨm zpŢsobem, kladou dŢraz na formativn² prvky vĨuky 

i hodnocen² a d§vaj² ģ§kŢm dostatek prostoru pro samostatn® objevov§n² z²sk§vanĨch 

dovednost²,ñ (Rozvoj ļten§Śsk® gramotnosti, ĻĠI, 2016) a hospitaļn² z§znam, kterĨ ġkola 

mŢģe vyuģ²t pŚi hodnocen² vĨuky nebo pŚi sebehodnocen² uļitelovy pr§ce.  

NŊkter® z gramotnost² se dlouhodobŊ testuj² i celosvŊtovŊ a sleduj² t²m, jak kter® 

zemŊ jsou v t® kter® oblasti zdatn². V kontextu 1. stupnŊ z§kladn² ġkoly se jedn§ napŚ²klad o 

mezin§rodn² vĨzkumy TIMSS (Trends in International Mathematics and Science Study), 

kterĨ ĂzjiġŠuje ¼roveŔ znalost² a dovednost² ģ§kŢ 4. a/nebo 8. roļn²ku z§kladn² ġkoly v 

matematice a v pŚ²rodovŊdnĨch pŚedmŊtech.ñ (TIMSS, ĻĠI, 2016) a PIRLS (Progress in 

International Reading Literacy Study) kter® Ăje zamŊŚeno na testov§n² ļten§Śsk® 

gramotnosti ģ§kŢ 4. roļn²ku z§kladn²ch ġkol.ñ (PIRLS, ĻĠI, 2016). Pr§vŊ ļten§Śsk§ 

gramotnost n§s bude v problematice vztahu ilustrace ï text zaj²mat. A nejen ļten§Śsk§ 

gramotnost. 

1.2.2  Ļten² textu a ļten² obrazu 

Ļten² je jedna z kl²ļovĨch dovednost² pro ģivot. Ļteme kaģdĨ den v roce, aŠ uģ c²lenŊ 

a vŊdomŊ, kdy s§hneme po obl²ben® knize, anebo nec²lenŊ, mimodŊk (ļten² pŚ²balov®ho 

let§ku l®kŢ, ļten² j²zdn²ho Ś§du). Ļten², na rozd²l od mluven², nen² d§no vrozenŊ. ĂĢ§dn® 

centrum ļten² v mozku neexistuje. Ļten² vyģaduje od ļten§Śe aktivitu, a nav²c aktivitu 

nesnadnou ï myġlen².ñ (Ļten§Śsk§ gramotnost ve vĨuce, 2011, 6) Proto by pedagogov® ani 

rodiļe nemŊli pŚedpokl§dat, ģe se d²tŊ samo od sebe stane pozornĨm ļten§Śem. 

K tomuto c²li je potŚeba velk® mnoģstv² trpŊlivosti a odhodl§n² nejen ze strany 

ļten§Śe, ale i jeho okol². Jedn²m z mnoha probl®mŢ, kter® mus² ļten§Ś pŚekonat je to, ģe 

Ăļten² nepŚedkl§d§ hotov® obrazy, ļten§Ś je odk§z§n na svou vlastn² pŚedstavivost.ñ 

(Ļten§Śsk§ gramotnost ve vĨuce, 2011, 6) Pokud je d²tŊ od mala zvykl® podnŊty pasivnŊ 

pŚij²mat (napŚ²klad ļastĨm sledov§n²m televize) a m§lo se setk§v§ s vlastn²mi pŚedstavami, 

nemus² mu ļten² pŚin§ġet ģ§dnĨ proģitek, protoģe nemus² m²t schopnost vytvoŚit si 

pŚedstavu.  

Dalġ²m probl®mem, kterĨ stoj² vedle pasivn²ho pŚij²m§n² vizu§ln²ch podnŊtŢ je 

neschopnost d²tŊte soustŚedit se. ĂĻten² je pomal®, neobejde se bez trpŊlivosti. PorozumŊn² 

textŢm nast§v§ jen v pŚ²padŊ n§leģit®ho soustŚedŊn².ñ (Altmanov§ a kol., 2011, 6) Manfred 

Spitzer v knize Digit§ln² demence (2014) p²ġe o Americk® studii publikovan® roku 2011, 
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kter§ se zabĨv§ vlivem sledov§n² televize na vĨskyt poruch pozornosti u dŊt². Studie, kter® 

se z¼ļastnilo pouhĨch 60 dŊt², uk§zala, ģe televizn² poŚady s ļastou zmŊnou obrazŢ sniģuj² 

schopnost soustŚedŊn² a sebeovl§d§n². Pokud rodiļe zaplŔuj² volnĨ ļas d²tŊte pouġtŊn²m 

televizn²ch poŚadŢ, mohou u d²tŊte pŊstovat velkou pŚek§ģku v oblasti ļten§Śstv². Bohuģel 

jde o studii s velmi malĨm vzorkem respondentŢ, proto bychom vĨsledek studie nemŊli br§t 

jako definitivn², ale i tak bychom si z nŊj mŊli vz²t to podstatn® ï volnĨ ļas d²tŊte by nemŊl 

bĨt zaplŔov§n pouze televiz², ale mŊl by obsahovat celou ġk§lu rŢznorodĨch aktivit. 

PŚed ļten²m psan®ho stoj² ļten² obrazu ï ilustrac². Knihy pro zaļ²naj²c² ļten§Śe jsou 

charakteristick® menġ²m mnoģstv²m textu a velkĨ prostor je zde vŊnov§n pr§vŊ ilustrac²m. 

Od dŊt² se pŚedpokl§d§, ģe obrazy dok§ģ² zcela jasnŊ interpretovat, ale podle ļl§nku Judith 

A. Schickendanz a Molly F. Collins (2012) mohou m²t dŊti se spr§vnou interpretac² velk® 

pot²ģe. Interpretace totiģ vyģaduje zapojit myġlenky z rŢznĨch zdrojŢ, zn§t kontext a pozad² 

pŚ²bŊhu, a to pŚedġkol§ci a dŊti v prvn²ch roļn²c²ch z§kladn² ġkoly nevŊd² a neumŊj². Do t®to 

problematiky nastupuje pojem vizu§ln² gramotnost, kter§, aļ nen² celosvŊtovŊ testovan§, a 

tak zn§m§, je v souļasn® vizu§ln² dobŊ velmi potŚebn§ pro spr§vn® pochopen² a kritick® 

zhodnocen² obrazovĨch podnŊtŢ kolem n§s. A pr§vŊ pro zaļ²naj²c² ļten§Śe mŢģe bĨt 

obrazovĨ podnŊt pr§vŊ zaj²mav§ ilustrace v obl²ben® knize. 

1.2.2.1 Ļten§Śsk§ gramotnost 

Definic, kter® objasŔuj² pojem ļten§Śsk§ gramotnost, je v²ce. Ļasto jsou uv§dŊny 

definice, kter® stanovuj² jiģ vĨġe popsan® mezin§rodn² vĨzkumy7. Definice podle PIRLS je 

podle VĨzkumn®ho ¼stavu pedagogick®ho nedostaļuj²c², protoģe zohledŔuje pouze 

mŊŚitelnou sloģku ļten§Śsk® gramotnosti. ĂĻten§Śsk§ gramotnost vġak zahrnuje i 

netestovateln® sloģky, postojovou a hodnotovou rovinu, napŚ. vztah ke ļten². Proto byla 

vymezena komplexnŊji ï jako soubor vŊdomost², dovednost², schopnost², postojŢ a hodnot.ñ 

(Altmanov§ a kol., 2010, 8) 

VĨzkumnĨ ¼stav pedagogickĨ ve sv® metodick® pŚ²ruļce Ļten§Śsk§ gramotnost ve 

vĨuce uv§d² tuto definici: ĂĻten§Śsk§ gramotnost je celoģivotnŊ se rozv²jej²c² vybavenost 

ļlovŊka vŊdomostmi, dovednostmi, schopnostmi, postoji a hodnotami potŚebnĨmi pro 

uģ²v§n² vġech druhŢ textŢ v rŢznĨch individu§ln²ch i soci§ln²ch kontextech. Ve ļten§Śsk® 

                                                           
7 5ŜŦƛƴƛŎŜ ǇƻŘƭŜ ǑŜǘǌŜƴƝ tLw[{Υ αőǘŜƴłǌǎƪł ƎǊŀƳƻǘƴƻǎǘ ƧŜ ǎŎƘƻǇƴƻǎǘ ǇƻǊƻȊǳƳŠǘ ŦƻǊƳłƳ ǇǎŀƴŞƘƻ ƧŀȊȅƪŀΣ ƪǘŜǊŞ 
ǾȅȌŀŘǳƧŜ ǎǇƻƭŜőƴƻǎǘ ŀκƴŜōƻ ƻŎŜƶǳƧƝ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾŎƛΣ ǘȅǘƻ ŦƻǊƳȅ ǇƻǳȌƝǾŀǘΦ aƭŀŘƝ őǘŜƴłǌƛ ƳƻƘƻǳ ƻŘǾƻȊƻǾŀǘ ǾȇȊƴŀƳ 
ǑƛǊƻƪŞ Ǒƪłƭȅ ǘŜȄǘǻΦ 2ǘƻǳΣ ŀōȅ ǎŜ ǳőƛƭƛΣ ŀōȅ ǎŜ ȊŀǇƻƧƛƭƛ Řƻ ǎǇƻƭŜőŜƴǎǘǾƝ őǘŜƴłǌǻΣ ŀ ǇǊƻ ȊłōŀǾǳΦά  (!ƭǘƳŀƴƻǾł ŀ ƪƻƭΦ, 
2010, 7). 
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gramotnosti se prol²n§ nŊkolik rovin, z nichģ ģ§dn§ nen² opominuteln§.ñ (Altmanov§ a kol., 

2010, 8) Tyto roviny jsou: vztah ke ļten², doslovn® porozumŊn², vysuzov§n² a hodnocen², 

metakognice, sd²len² a aplikace. Vġechny roviny by mŊly, jak n§m jiģ kolektiv autorŢ vĨġe 

Ś²k§, m²t stejnou v§hu a zastoupen² v pr§ci s textem. V ļeskĨch ġkol§ch se ale v²ce zamŊŚuj² 

na doslovn® porozumŊn² ï to je pr§vŊ ta ļ§st, kter§ je nejv²ce obsaģena v mezin§rodn²ch 

ġetŚen²ch a je nejl®pe testovateln§. 

1.2.2.2 Vizu§ln² gramotnost 

U literatury pro dŊti a ml§deģ stoj² pŚed ļten§Śskou gramotnosti gramotnost vizu§ln², 

pokud ch§peme ilustraci v knih§ch jako obrazy, umŊleck§ d²la, ļi vizu§ln² sdŊlen². Vizu§lnŊ 

gramotnĨ ļlovŊk Ărozum² vizu§ln²m sdŊlen²m, é, v², jak obrazy vznikaj², rozpozn§, na ļem 

je zaloģena jejich pŚesvŊdļivost, uvaģuje o tom, proļ vizu§ln² produkty vyvol§vaj² emoce, 

proļ pod jejich vlivem podl®h§me iluz²m, ļ²m ovlivŔuj² naġe n§zory a postoje.ñ 

(Kitzbergerov§, 2014, 9) Vizu§ln² gramotnost tak® zahrnuje soubor mnoha dovednost², jako 

je kritick® myġlen² (schopnost kriticky vyhodnotit pŚedloģen® informace), estetick§ 

otevŚenost (neulp²v§n² na vzorech, hled§n² novĨch a inovativn²ch Śeġen²) nebo percepļn² 

senzitivita (smyslov§ i emoļn² citlivost). Poj²tko mezi ļten§Śskou a vizu§ln² gramotnost² 

vid²m pŚedevġ²m v moģnosti rozvoje schopnosti kritick®ho myġlen². 

Vġechny uveden® dovednosti kladou velk® n§roky na div§ka, je tŚeba se jim uļit. 

K jejich n§cviku mohou bĨt n§pomocna nejen umŊleck§ d²la v prav®m slova smyslu, ale 

pr§vŊ ilustrace, kter®, jak jsem vĨġe psala, mohou u dŊt² vzbudit pozornost. VģdyŠ nŊkter® 

ilustrace jsou velmi vĨtvarnŊ kvalitn² (o nŊkterĨch z nich je sp§no vĨġe v kapitole Souļasn® 

proudy v ilustraci pro dŊti). Jak jsem ale jiģ zm²nila anglickĨ ļl§nek autorek Judith A. 

Schickendanz a Molly F. Collins, pŚedļten§Śi a zaļ²naj²c² ļten§Śi mohou m²t s interpretac² 

pot²ģe a potŚeba, aby jim byl uļitel n§pomocen a byl schopen kl§st zaj²mav® a podnŊtn® 

ot§zky. Je potŚeba ale poļ²tat s t²m, ģe ilustrace pŢsob² i naopak, ģe ilustrace je opora pro 

lepġ² porozumŊn² textu (mŢģeme odk§zat napŚ²klad na rovinu ļten§Śsk® gramotnosti 

doslovn® porozumŊn²), ale mus²me myslet i na to, ģe text je opora pro lepġ² porozumŊn² 

ilustrace (knihy Petra S²se pracuj² hodnŊ s n§vaznost² text ï ilustrace v obou smŊrech a o 

tomto spojen² mluvil i Petr Nikl, kter®ho jsem citovala v kapitole Souļasn® proudy ilustrace 

pro dŊti). A pr§vŊ o tomto vztahu se snaģ²m zjistit co nejv²ce. 
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1.2.3  Roviny ļten§Śsk® gramotnosti v kontextu vizu§ln² 

gramotnosti 

Vztah ke ļten² 

Vztah ke ļten² jako vĨchoz² bod rozvoje ļten§Śsk® gramotnosti. Ģ§k, kterĨ m§ 

rozvinutou tuto rovinu ļten§Śsk® gramotnosti si s§m vyb²r§ texty a knihy ke ļten², zaj²m§ se 

o knihy ve sv®m okol² (doma, v knihovnŊ, ve ġkole), sd²l² s ostatn²mi ļten§Śsk® proģitky, 

um² formulovat, proļ se mu kniha l²bila nebo nel²bila, ch§pe ļten² jako zdroj informac², 

vytrv§ pŚi ļetbŊ delġ²ch nebo m®nŊ srozumitelnĨch textŢ. Tuto rovinu ļten§Śsk® gramotnosti 

mŢģeme rozv²jet vhodnou a ġirokou nab²dkou knih pro ģ§ky ve tŚ²dŊ, motivovat ģ§ky k tomu, 

aby tr§vili ļas s knihou a vytv§Śet pŚ²jemn® klima pro sd²len² z ļetby. Ilustrace mŢģe m²t na 

vztahu k ļetbŊ vliv pŚi vĨbŊru toho, co ģ§k bude ļ²st ï prohl²ģen²m a hodnocen²m estetick® 

str§nky knihy, kdy je ilustrace l²bivĨ prvek. Toto hledisko mŢģe bĨt patrn® pŚedevġ²m u 

pŚedļten§ŚŢ a u zaļ²naj²c²ch ļten§ŚŢ, kteŚ² si i d²ky ilustrac²m knihy vyb²raj². V r§mci 

setk§v§n² se s kvalitn²mi ilustracemi mohou ģ§ci z²sk§vat vztah nejen ke ļten², ale 

k sledov§n² umŊleckĨch dŊl v prav®m slova smyslu. 

Doslovn® porozumŊn² 

Doslovn® porozumŊn² je dŢleģitou dovednost² ļten§Śe, ale nemŊl by se j² d§vat vŊtġ² 

vĨznam pŚed ostatn²mi sloģkami ļten§Śsk® gramotnosti. AutoŚi publikace Metodika 

ļten§Śstv² a ļten§Śsk® gramotnosti Ś²kaj²: ĂNejv²ce ļasu je v ļeskĨch ġkol§ch vŊnov§no 

doslovn®mu porozumŊn². I v prŢzkumech PISA dosahuj² v t®to oblasti ļeġt² ģ§ci relativnŊ 

dobrĨch vĨsledkŢ.ñ (Ġlapal, KoġŠ§lov§, Hausenblas; 2012, 10) V souļasn® dobŊ ale ģ§kŢm 

nestaļ² pouze doslovn® porozumŊn² textu ï ģ§ci mus² umŊt pracovat s rŢznĨmi formami a 

ģ§nry textŢ a mus² si umŊt poradit jak s texty digit§ln²ho charakteru, tak i s tiġtŊnĨmi. 

Ilustrace v kontextu doslovn®ho porozumŊn² mŢģe ģ§ku, kterĨ nem§ s popisovanou ud§lost² 

zkuġenosti, pŚibl²ģit kontext, nebo mu mŢģe pomoci vzpomenout si na podobnou situaci 

pomoc² obr§zku. TakovĨmi knihami mohou bĨt napŚ²klad dŊtsk® encyklopedie nebo 

nauļen® knihy pro dŊti, kter® se tak® pyġn² kr§snĨmi a propracovanĨmi ilustracemi. Takovou 

knihou je napŚ²klad kniha Lum²r VļelaŚ² od Anety Frantiġky Holasov®. Ilustrace t®to knihy 

zamŊŚen® na vļelaŚen² jsou medov® barvy, tak ļten§Śi celou dobu vn²maj², ģe se jedn§ o 

pov²d§n² o medu. NauļnĨ text je doprov§zen ilustracemi jak ļinnosti vļelaŚe, tak i 

samotn®ho vļelaŚsk®ho vybaven². 
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Vysuzov§n² 

Metodika ļten§Śstv² a ļten§Śsk® gramotnosti vysuzov§n² charakterizuje tŊmito 

schopnostmi: Ģ§k Ăformuluje hlavn² myġlenku (sdŊlen²) textu, kter§ nen² doslovnŊ v textu 

uvedena, z textu vysuzuje na autorskĨ z§mŊr vļetnŊ zamĨġlen®ho adres§ta, vyuģ²v§ pŚi tom 

otevŚenŊ uveden® i skryt® sign§ly v textu a sv® znalosti kontextu, posuzuje moģn® vyznŊn² 

textu pro rŢzn® adres§ty.ñ (Ġlapal, KoġŠ§lov§, Hausenblas; 2012, 13) Ģ§k mŢģe vysuzovat 

nejen autorskĨ z§mŊr, ale tak® z§mŊr ilustr§tora. Proļ ilustr§tor zvolil pr§vŊ tuto vĨtvarnou 

techniku? U knihy Evy Volfov® a Olgy Ļern® Z domu a zahrady, kdy jsou ilustrace vyġit®, 

by tento z§mŊr mohl bĨt pŚibl²ģen² domova pomoc² vĨġivky, mŊkk® l§tky a ruļn²ch prac². 

Proļ ilustr§tor pouģil vĨġivku ve svĨch ilustrac²ch a jak® ļten§Śe t²m chtŊl oslovit?  
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Metakognice 

Nejjednoduġġ² definice, kterou uv§d² i Krykorkov§ a Chv§l v ļasopise Pedagogika, 

je, ģe: Ămetakognice je myġlen² o myġlen², znalost o tom, co v²me a co nev²me.ñ (Kykorkov§, 

Chv§l, 2001) V problematice ļten§Śsky gramotn®ho jedince se jedn§ o Ăstanoven² si 

ļten§ŚskĨch c²lŢ a sledov§n² jejich dosaģen², formulace z§mŊru ļten² textu nebo uvŊdomŊn² 

si svĨch ļten§ŚskĨch preferenc², potŚeb i pŚedsudkŢ a vŊdom§ pr§ce pŚi rozġiŚov§n² 

ļten§Śsk®ho teritoria.ñ (Ġlapal, KoġŠ§lov§, Hausenblas; 2012, 13) V kontextu pr§ce s 

ilustrac² mŢģe bĨt metakognice ch§p§na tak, ģe se ģ§k c²lenŊ zamŊŚuje na ilustrace a hled§ v 

nich dalġ² informace, nebo se snaģ² l®pe doslovnŊ porozumŊt textu t²m, ģe se zamŊŚuje na 

obsah ilustrac².  

Sd²len² 

Ļten§Ś Ăformuluje sv® dojmy, z§vŊry, pocity, proģitky z ļetby a sdŊluje je ostatn²m 

¼stnŊ nebo p²semnŊ, zapojuje se do diskuse o svĨch reakc²ch na ļetbu. V diskusi se pod²l² na 

vyjasŔov§n² sv® interpretace i interpretaci druhĨch; argumentuje; obohacuje (doplŔuje, 

zpŚesŔuje) sv® porozumŊn² a interpretaci. Inspiruje se ļetbou i interpretac² druhĨch pro 

svoje vlastn² ļten§Śstv².ñ (Ġlapal, KoġŠ§lov§, Hausenblas; 2012, 13) Ilustrace je v t®to rovinŊ 

sd²len² dŢleģit§ hlavnŊ u zaļ²naj²c²ch ļten§ŚŢ i celkovŊ ļten§ŚŢ na 1. stupni ZĠ. Pr§vŊ pŚes 

ilustraci a estetickou str§nku knihy si dŊti vyb²raj², co budou ļ²st a navz§jem si ukazuj² 

obr§zky ï ilustrace. DŊtsk® hodnocen² je zaloģen® velmi holisticky (pokud je uļitel nevede 

jinĨm smŊrem), to znamen§ na estetick®m vkusu vyj§dŚen®m jednoduġe slovy l²b² ï nel²b².  

Aplikace 

Aplikac² se ch§pe schopnost vyuģ²t ļten² k seberozvoji, pod²l² se vĨraznŊ na 

kritick®m myġlen² ļten§Śe, kdy se ļten§Ś rozmĨġl², jak s novĨmi informacemi, novĨm 

pŚ²bŊhem, naloģ² (napŚ²klad si vezme ponauļen²). Ļten§Ś mŢģe porovn§vat ilustrace 

v knih§ch s podobnou t®matikou a jednotliv® pŚedstavy ilustr§torŢ srovn§vat s vlastn²mi 

pŚedstavami o stejn® nebo podobn® situaci. Pro ļten§Śe na prvn²m stupni by mohlo bĨt 

vhodn® t®ma knih o ļertech. Jak je rŢzn² autoŚi ztv§rŔuj², jak si je pŚedstavuju j§, nebo ke 

kter®mu autorovi se v²c se svou pŚedstavou pŚibliģuji?  
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Pr§ce s ilustrac² tedy nemus² bĨt jen zpestŚen² bŊģn® hodiny ļten², ale tak® vhodnĨm 

n§strojem pro uļen² dŢleģitĨch dovednost² schopn®ho ļten§Śe, bystr®ho div§ka a kriticky 

mysl²c²ho ļlovŊka. 
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1.3  PorozumŊn² textu 

PorozumŊn² textu nen² snadn§ dovednost. To, ģe jedinec dok§ģe odŚ²kat pŚeļtenĨ 

text, jeġtŊ neznamen§, ģe mu porozumŊl. ĂTotiģ nejen deġifrovat jednotliv§ p²smena nebo 

rozumŊt jednotlivĨm slovŢm, ale ch§pat neexplicitn² smysl vŊt nebo celĨch ¼sekŢ textuñ 

(KoġŠ§lov§, 2003) je z§sadn² problematika porozumŊn² textu. ĂKonstruktivistick® pojet² 

porozumŊn² textu Ś²k§, ģe skuteļn® porozumŊn² nastalo tehdy, kdyģ informace um²me 

vysvŊtlit, propojit se svĨm pŚedeġlĨm vŊdŊn²m a pouģ²t je.ñ (KoġŠ§lov§, 2003) PorozumŊn² 

textu by se tedy nemŊlo ch§pat jen jako doslovn® porozumŊn², z rovin ļten§Śsk® gramotnosti 

se v tom skrĨv§ i vysuzov§n², aplikace, metakognice. Je dŢleģit® vychovat z dŊt² nejen 

ļten§Śe, ale tak® pŚemĨġliv® ļten§Śe a ļten§Śe, kteŚ² si z kaģd® pŚeļten® knihy odnesou 

kousek informace, kterou pouģij² pŚ²ġtŊ. 

1.3.1  Ļten§Śsk® vĨvojov® kontinuum 

V souvislosti s problematickou porozumŊn² textu bych r§da zm²nila ļten§Śsk® 

vĨvojov® kontinuum (tak® mapa uļebn²ho pokroku), kter® mapuje a popisuje vĨvoj 

ļten§Śsk® gramotnosti. ĂKontinuum je pomŢcka pro dlouhodobou podporu ģ§kova 

ļten§Śsk®ho rozvoje napŚ²ļ roļn²ky i pŚedmŊty. UsnadŔuje pl§nov§n² a sledov§n² ģ§kova 

uļen².ñ  (KoġŠ§lov§, 2015, 9) Zvl§ġtnost a jedineļnost kontinua je v tom, ģe ĂumoģŔuje l®pe 

odhadnout, kde ģ§k moment§lnŊ je, a vzhledem k tomu navrhuje dalġ² vzdŊl§vac² c²le.ñ 

(KoġŠ§lov§, 2015, 10) Pr§vŊ poloģka porozumŊn² textu je jedna z oblast² kontinua, kter§ je 

c²lenŊ a systematicky v kroc²ch rozv²jena. PorozumŊn² nen² sledov§no pouze jako 

pŚevypr§vŊn², ale jsou sledov§ny i oblasti jako nalezen² dŢleģitĨch myġlenek textu, shrnut², 

odliġen² faktŢ od n§zoru nebo vyhled§v§n² a propojov§n² pŚ²mo i nepŚ²mo vyj§dŚenĨch 

informac².  

Nejedn§ se vġak o z§vazn® a ostŚe sledovan® kroky, kter® by mŊly bĨt hodnocen®. 

Toto kontinuum je pŚedevġ²m pro sledov§n² individu§ln²ho pokroku ģ§ka a pŚi jeho dalġ²m 

smŊŚov§n². ĂProtoģe kontinuum nen² v§zan® na roļn²ky, uļitel® z²sk§vaj² skvŊlĨ n§stroj pro 

individualizaci vĨuky ģ§kŢ.ñ (Kratochv²lov§, 2010) Jednotliv® kroky a c²l ģ§ci znaj², vŊd², 

kde se nach§z² a kam smŊŚuj². Uļiteli mohou ukazovat smŊr, nab²zet vod²tka pro cestu za 

ļten§Śskou gramotnost². 
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O ļten§Śsk®m vĨvojov® kontinuum a o jeho fungov§n² a syst®mu se mŢģeme doļ²st 

z ļl§nkŢ popisuj²c² AustralskĨ model8, kterĨ mohl bĨt pro autory ļesk®ho ļten§Śsk®ho 

kontinua vzorem. ĂNŊkter® z australskĨch dovednost² jsou vn²m§ny jako dŢleģit® i v Ļesku 

a poģadavky na jejich zvl§dnut² se objevuj² i v RVP PV a ZV9. PŚesto pŚi detailnŊjġ²m 

prozkoum§n² nejniģġ² australsk® ¼rovnŊ 0,5 a RVP PV vzdŊl§vac² oblast Jazyk a Śeļ zjist²me, 

ģe Australan® maj² k dispozici mnohem ucelenŊjġ² a metodicky jasnŊjġ² vod²tka. I z pouh®ho 

prvn²ho pŚeļten² je pedagogovi jasn®, jakĨ typ aktivit m§ pŚi pr§ci s textem ve tŚ²dŊ zvolit.ñ 

(Kratochv²lov§, 2010) 

 Pokud chceme dalġ² informace o kontinuu, nebo se jako uļitel chceme bl²ģe 

sezn§mit, nebo si vlastn² sestavit, mŢģeme ļerpat z map uļebn²ho pokroku, se kterĨmi 

pracuj² ve Scioġkole10. Ti maj² vypracovan® mapy uļebn²ho pokroku nejen pro ļten§Śskou 

gramotnost, ale i pro anglickĨ jazyk, matematickou gramotnost nebo pro spoleļensk® vŊdy. 

(PŚ²loha 4)  

Je zaj²mav®, proļ ļesk® vĨvojov® kontinuum nen² ve ġkol§ch bŊģn®. Po pŚeļten² 

ļl§nku Hany KoġŠ§lov® v ļasopise Kritick§ gramotnost ch§pu, ģe uļitel® by mohli 

kontinuum vn²mat jako mustr, formu, kam jednotliv® ģ§ky napasovat. ĂSmyslem pr§ce s 

kontinuem nen² mechanick® Ăprob²r§n²ñ deskriptorŢ, ale rozvoj ment§ln²ch n§strojŢ, kter® 

ģ§kŢm pomohou k vŊtġ² spokojenosti a radosti z pr§ce s texty jak®hokoli druhu.ñ (KoġŠ§lov§, 

2015) Kontinuum vn²m§m jako velmi pŚ²nosnou vŊc, kter§ by se do vĨuky mŊla zaļlenit. 

1.3.1.1 Ust§len® prvky 

V kontextu textu a ilustrace obsahuje kontinuum oblast Ust§lenĨch prvkŢ. Tam 

najdeme tyto linie: vĨznam slov a slovn²ch spojen², uspoŚ§d§n² textu a jeho stavebn² prvky, 

podavatel (vypravŊļsk§ perspektiva, ¼hly pohledu) a vizu§ln² prvky Pr§vŊ posledn² linie 

vyuģ²v§ pojmu obr§zek, ilustrace, doplnŊn² informac² z obr§zku do textu. Proļ ale ģ§ky uģ i 

na prvn²m stupni seznamovat s ust§lenĨmi prvky? V ļasopise Kritick§ gramotnost se t®to 

ot§zce vŊnuje KateŚina Ġafr§nkov§ (2015, 27), kter§ p²ġe: ĂDomn²v§me se, ģe je velmi cenn® 

odhalit ģ§kŢm, jak ļten§Śova obezn§menost s ust§lenĨmi prvky souvis² s porozumŊn²m textu. 

Ukaģme ģ§kŢm, ģe pokud odhal²me z§konitosti spisovatelsk®ho a pisatelsk®ho Śemesla a 

ust§len® prvky: 

                                                           
8  α!ǳǎǘǊŀƭǎƪŞ ǾȇǾƻƧƻǾŞ ƪƻƴǘƛƴǳǳƳ ǇǊƻ ƻōƭŀǎǘ őǘŜƴƝΣ ǇǎŀƴƝΣ ƴŀǎƭƻǳŎƘłƴƝ ŀ ǵǎǘƴƝƘƻ ǇǊƻƧŜǾǳά όYǊŀǘƻŎƘǾƝƭƻǾłΣ 
2010) 
9 włƳŎƻǾȇ ǾȊŘŠƭłǾŀŎƝ ǇǊƻƎǊŀƳ ǇǊƻ ǇǌŜŘǑƪƻƭƴƝ ǾȊŘŠƭłǾłƴƝ ŀ ȊłƪƭŀŘƴƝ ǾȊŘŠƭłǾłƴƝ 
10 {Ŏƛƻ Ǒƪƻƭŀ - https://www.scio.cz/scioskoly/index.asp 
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a) vytvoŚ²me si pŚesnŊjġ² pŚedpovŊdi a hypot®zy o tom, co n§m n§sleduj²c² text chce sdŊlit, 

sp²ġe odhadneme, zda m§me ve ļten² textu pokraļovat, zda napln² n§ġ ¼ļel ļten² 

b) naġe oļek§v§n² budou sp²ġe naplŔov§na, nebo si vychutn§me, ģe text naġe oļek§v§n² 

pŚedļil 

c) rychleji se v textu zorientujeme, najdeme potŚebn® informace 

d) odliġ²me dŢleģit® informace od podrobnost², najdeme hlavn² ļi nosnou myġlenku, l®pe 

textu porozum²me 

e) moģn§ odhal²me, ģe kdyģ se autor nedok§ģe dost preciznŊ vyjadŚovat a nect² zaveden® 

konvence, pak mu nemus²me docela dŢvŊŚovat ani v obsahu sdŊlen² (a jistŊ jeġtŊ mnoho 

dalġ²ho).ñ 

Jak by tyto ust§len® prvky mohly souviset s ilustrac² a textem? Zamyslela jsem se a 

napadlo mŊ, ģe napŚ²klad pŚedpovŊdi a hypot®zy si mŢģeme vytvoŚit i pr§vŊ na z§kladŊ 

ilustrac² ï ļten§Ś si chce vybrat vhodnou knihu pro jeho c²lovou skupinu, tak mŢģe d²ky 

ilustrac²m (jejich kvalitativn² str§nce i po str§nce kvantitativn²) rozhodnout, zda knihu ļ²st 

bude nebo ne. D²ky ilustrac²m mohou ļten§Śi na prvn²m stupni, a to jsem jiģ mnohokr§t 

napsala, l®pe porozumŊt textu.  

1.3.2  Strategie a n§stroje k lepġ²mu porozumŊn² textu 

Jak jsem jiģ vĨġe zm²nila, porozumŊn² textu je dovednost, kterou je potŚeba 

zdokonalovat a procviļovat. Hana KoġŠ§lov§ (2003) Ś²k§, ģe: Ămnoha dŊtem neschopnost 

rozumŊt tomu, o ļem ļtou, zt²ģ² cestu ke ļten§Śstv², nebo jim ji vŢbec zahrad².ñ  Proto by 

uļitel s dŊtmi mŊl procviļovat pr§ci s textem. Hana KoġŠ§lov§ se zabĨv§ strategiemi, kter® 

pom§haj² l®pe porozumŊt textu, a Ś²k§, ģe strategie by dŊti mŊly zn§t, nemŊly by se pŚed nimi 

tajit. 

Strategie jsou dvoj²ho typu. Mechanick®, kdy Ăse vrac²me, zpomalujeme, ļteme si 

nahlas, listujeme slovn²kem.ñ (KoġŠ§lov§, 2003) Jsou to ty postupy, kdy i v r§mci 

metakognice v²me, co n§m l®pe pomŢģe s porozumŊn²m. Dalġ²mi strategiemi jsou ment§ln², 

kdy Ăpropojujeme nov® se zn§mĨm, vytv§Ś²me si vizu§ln² pŚedstavy, klademe si ot§zky, 

porovn§v§me, vysuzujeme, co bude d§l.ñ (KoġŠ§lov§, 2003) Tyto ment§ln² strategie vĨraznŊ 

koresponduj² s konstruktivistickĨm pojet²m porozumŊn² textu.  

Hana KoġŠ§lov§ v ļl§nku Ļteme si a pŚemĨġl²me o tom nahlas (2003) uv§d² knihu 

Stephanie Harveyov® a Anne Goudvisov® Strategies that Work, kter§ nab²z² sb²rku strategi², 

kter® pom§haj² pŚi porozumŊn². Sama uv§d² nŊkter® z§kladn² z nich a to: 
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ĂHled§n² spojitost²: ļten§Śi si v hlavŊ vytv§Śej² spojky mezi t²m, co uģ znaj², vŊd² a novĨmi 

informacemi, na kter® nar§ģej² v textu. 

T§z§n²: ļten§Śi kladou ot§zky sami sobŊ, textu i autorovi 

Vysuzov§n²: Vysuzuj² v prŢbŊhu ļten² a po nŊm 

ZjiġŠov§n² vĨznamu informace: rozliġuj², kter® informace v textu jsou dŢleģit® a kter® m®nŊ 

Syntetizov§n²: obratnŊ syntetizuj² informace uvnitŚ textu a napŚ²ļ rŢznĨmi texty a 

ļten§ŚskĨmi zkuġenostmi 

Korekce: UpŚesŔuj² a opravuj² omyly ve vlastn²m porozumŊn² 

Monitoring: sleduj² v prŢbŊhu cesty, na kolik jejich dosavadn² porozumŊn² odpov²d§ vĨvoji 

textu.ñ 

Uļitel by mŊl tak® zn§t a umŊt vyuģ²vat n§stroje, jak ģ§ky dov®st k lepġ²mu 

porozumŊn² textu. Douf§m, ģe je u vŊtġiny uļitelŢ samozŚejm®, ģe Ănes§hneme po metodŊ 

vĨkladu, nenadiktujeme dŊtem pŚehled strategi² a nebudeme cht²t, aby n§m pŚ²ġt² hodinu 

odŚ²kaly, jak se to doma pŊknŊ nauļily.ñ (KoġŠ§lov§, 2003) Mezi velmi dŢleģit® n§stroje 

patŚ² modelov§n², kter® je souļ§st² tzv. scaffoldingu11 - poskytov§n² opory.  ĂUļitel pŚi nŊm 

ukazuje ģ§kŢm, jak on s§m uģ²v§ danou strategii ļi prokazuje urļitou ļten§Śskou 

dovednost.ñ (Ġafr§nkov§, 2009, 28) ĂPŚemĨġlen² nahlas je velmi dŢleģitou souļ§st² vĨuky, 

protoģe bŊhem nŊj konkr®tnŊ ukazujeme, jak® jsou naġe myġlenkov® pochody, neboli ļin²me 

abstraktn² konkr®tn²m.ñ (Whitcroft, 2010) Dalġ²m n§strojem mŢģe bĨt minilekce, kdy uļitel 

zaŚazuje kr§tkĨ vĨklad o strategii, kterou pŚi modelov§n² pouģil. ĂJe moģn® propojovat nov® 

strategie s jiģ dŚ²ve osvojenĨmi a ģ§kŢm dobŚe zn§mĨmi.ñ (KoġŠ§lov§, 2003) 

1.3.3  Ilustrace a strategie k lepġ²mu porozumŊn² textu 

Strategie pro lepġ² porozumŊn² textu a pro rozvoj ļten§Śsk® gramotnosti jsou snadno 

dohledateln® jak v literatuŚe, tak i na internetu. Zaj²mav® a pŚ²nosn® informace pŚin§ġ² 

ļasopis Kritick® listy, velmi uģiteļn® jsou ļl§nky v internetov®m ļasopise nadace 

Pom§h§me ġkol§m k ¼spŊchu nebo je zde webovĨ port§l Ļten§Śsk§ gramotnost a projektov® 

vyuļov§n², kterĨ pŚedstavuje ļten§Śsk® strategie v nŊkolikad²ln®m seri§lu. 

                                                           
11 α¢ŀǘƻ ǎǘǊŀǘŜƎƛŜ ǾȅŎƘłȊƝ Ȋ ǇǌŜǎǾŠŘőŜƴƝΣ ȌŜ őƭƻǾŠƪǳΣ ƪǘŜǊȇ ǎŜ ǘŜǇǊǾŜ ǳőƝΣ ƳǳǎƝ ǳőƛǘŜƭ ǾȅōǳŘƻǾŀǘ όŀ ǇƻƳƻŎƛ 
ǾȅōǳŘƻǾŀǘύ ƭŜǑŜƴƝ Ȋ ƴłǇƻǾŠŘΣ ǎƭƻǾƴƝőƪǻΣ ƳƻŘŜƭǻ ǇƻȌŀŘƻǾŀƴŞƘƻ ǾȇǎǘǳǇǳ όǳƪłȊƪƻǾȇŎƘ ǌŜǑŜƴƝΣ ǇǌŜŘǇǌƛǇǊŀǾŜƴȇŎƘ 
ǾŠǘύΣ ƴłǾƻŘǻΣ ǳƪłȊŜƪ ŜŦŜƪǘƛǾƴƝŎƘ ƳŜǘŀƪƻƎƴƛǘƛǾƴƝŎƘ ǎǘǊŀǘŜƎƛƝ ŀǇƻŘΦΣ ƻǇƻǊǳ őƛ ƭŜǑŜƴƝΣ ƪǘŜǊŞ ƳǻȌŜ ǇƻǘƻƳ ǇƻǎǘǳǇƴŠ 
ǊƻȊŜōƝǊŀǘ ŀ ƻŘǎǘǊŀƶƻǾŀǘΣ ŀȌ ǎƛ Ȍłƪ ǳƳƝ ǇƻǊŀŘƛǘ ōŜȊ ƴŠƧΦ /ƝƭŜƳ ǾȅǳȌƛǘƝ ǎŎŀŦŦƻƭŘƛƴƎǳ ƴŜƴƝ ǇǌŜŘƭƻȌƛǘ ȌłƪƻǾƛ ƘƻǘƻǾŞ 
ǌŜǑŜƴƝ ŀƴƛ Ƙƻ ƧŜƴƻƳ ƳƻǘƛǾƻǾŀǘΣ ŀƭŜ ǳƳƻȌƴƛǘ ŀ ǳǎƴŀŘƴƛǘ ȌłƪƻǾƛ ǾƭŀǎǘƴƝ ŎŜǎǘǳ ƪ ǾȅǌŜǑŜƴƝ ȊŀŘŀƴŞƘƻ ǵƪƻƭǳΣ 
ȊǾƭłŘƴǳǘƝ ǇǊƻōƝǊŀƴŞ ƭłǘƪȅΦά {ǘǊŀǘŜƎƛŜ ȊǾŀƴł ǎŎŀŦŦƻƭŘƛƴƎΦ /[L[ ώƻƴƭƛƴŜϐΦ ώŎƛǘΦ нлмт-02-мпϐΦ 5ƻǎǘǳǇƴŞ ȊΥ 
http://clil.nuv.cz/metodologie-clil/11-planovani-a-struktura-clil-hodin/12-6-strategie-zvana-scaffolding.html 
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Objevuje se ale nŊkde takov§ strategie, kter§ by pŚ²mo souvisela s ilustraļn²m 

doprovodem knih? Na jiģ zm²nŊn® internetov® str§nce jsem objevila strategii, kter§ se 

zabĨv§ vytv§Śen²m pŚedstav. Autorka ļl§nku Ladislava Whitcroft pŚirovn§v§ tuto strategii 

k filmu, kterĨ si ļten§Ś pouġt² v hlavŊ. ĂĻ²m v²ce detailŢ si pŚedstavujeme a ļ²m ģivŊjġ² obraz 

ve sv® mysli vytv§Ś²me, t²m l®pe si ļten® zapamatujeme a t²m d®le to i udrģ²me v pamŊti. To, 

co si um²me pŚedstavit, i l®pe ch§peme.ñ (Whitcroft, 2011) Mladġ²m ļten§ŚŢm mŢģe pro 

lepġ² pŚedstavu pom§hat v²ce ilustrac². A ilustrace v knize je vlastnŊ pŚedstava ilustr§tora 

k tomu, co ļetl.  

Autorka v ļl§nku zmiŔuje, ģe nen² samozŚejm®, ģe ģ§ci si tvoŚ² pŚedstavy a tato 

strategie mŢģe bĨt pŚ²nosn§ pŚedevġ²m pro dŊti, kter® ļten² nebav². ĂKdyģ zapojujeme bŊhem 

ļetby vlastn² pŚedstavivost, tak vdechujeme textu ģivot.ñ (Whitcroft, 2011)  Jako u kaģd® 

strategie je tŚeba ģ§ky se strategi² vhodnŊ sezn§mit a vhodnŊ modelovat jej² pouģit². Zvl§ġtŊ 

by mŊl bĨt kladen dŢraz na pochopen², ģe se ĂpŚedstavy op²raj² o text a jak pom§haj² textu 

porozumŊt. Ģ§ci mŊli uvŊdomit, jak jsou pŚedstavy ovlivŔov§ny naġimi pŚedchoz²mi 

zkuġenostmi a vŊdomostmi, a jak se proto liġ² ļlovŊk od ļlovŊka.ñ (Whitcroft, 2011) Tato 

rozd²lnost pŚedstav lze uk§zat na ilustrac²ch, ļten§Śi mohou bŊhem ļetby porovn§vat svou 

pŚedstavu a ilustr§torovu.  

1.3.4  Role ilustrace a jej² dŢleģitost na pochopen² smyslu 

textu 

Role ilustrace v dŊtskĨch knih§ch se ļasto mŊnila v prŢbŊhu vĨvoje nahl²ģen² na 

dŊtskou literaturu. O tom p²ġi v historick®m pŚehledu vĨznamu ilustrace na zaļ§tku t®to 

pr§ce. Souļasn§ role ilustrace nen² pŚ²mo zakotvena v odborn® literatuŚe, ale pokud 

nahl®dneme napŚ²klad do publikace Ilustrace od Martina Reissnera, v druh® kapitole 

naraz²me na zaj²mavĨ popis ilustrace v dŊtsk® knize: ĂDŊtsk§ kniha je osobitĨ estetickĨ 

objekt, jenģ zejm®na pro specifiļnost recipientŢ vyģaduje kritick® vn²m§n² odliġn® od 

vn²m§n² kr§sn® literatury urļen® pro dospŊl®. Z§sadn²m hodnot²c²m krit®riem je komplexn² 

vn²m§n² dŊtsk® knihy, tedy reflexe zahrnuj²c² typografick®, ilustraļn², liter§rn² a edukaļn² 

dimenze d²la.ñ (2015, 21) Jednotliv® sloģky v literatuŚe pro dŊti bychom nemŊli vn²mat 

oddŊlenŊ, ale jako celistv® a promyġlen® kroky, kter® vġechny dohromady ovlivŔuj² vn²m§n² 

knihy ļten§Śem. Ilustrace je tedy souļ§st² vŊtġ²ho celku.   



37 
 

Ale pŚesto mŢģe m²t ilustrace sv® vlastn² vĨznamn® role. KateŚina Tuļkov§ (2012, 

30) p²ġe, ģe Ăvizu§ln² vjem doprov§zej²c² text rozv²j² jejich (ļten§Śovu) fantazii a aktivuje 

emoļn² proģitek, ļ²mģ motivuje k opakovan®mu ļten².ñ D§le uv§d² vĨznamnou roli ilustrace 

pro pŚedļten§Śe a zaļ²naj²c² ļten§Śe, kdy Ăje obrazov§ sloģka knihy t²m prvn²m, co si mŢģe 

malĨ ļten§Ś nezprostŚedkovanŊ vychutnat.ñ Z toho usuzuji velmi dŢleģitou roli ilustrace, a 

to je motivace, kter§ nen² charakteristick§ pouze pro knihy urļen® pro ļten§Śe pŚedġkoln²ho 

vŊku, ale vid²m, jako budouc² uļitelka 1. stupnŊ z§kladn² ġkoly, ģe prostupuje pr§vŊ ļten§Śi 

(a pŚedļten§Śi) od mateŚskĨch ġkol po p§tou tŚ²du z§kladn² ġkoly.  

Jak jsem jiģ psala, souļasn§ role ilustrac² v knih§ch pro dŊti a ml§deģ nen² nikde 

pevnŊ zakotvena. Proto zde chci v kr§tkosti uv®st dvŊ vĨznamn® role ilustrace, kter® 

v souļasn® kniģn² produkci (a pouļena vĨvojem ilustrace v ļesk® knize) vn²m§m jako 

podstatn®. 

 Prvn² z nich je role ilustrace jako zdroj (dalġ²ch) informac². V konkr®tn² 

ilustraci ļten§Ś nalezne dŢleģitou nebo dalġ² dŢleģitou linku textu. Viditeln® to je pŚedevġ²m 

u knih Petra S²se. V rozhovoru pro web Ļ²t§rny (Ilustr§tor Petr S²s nejen o ilustrov§n² 

Stromu ģivota. In: Ļ²t§rny, 2015) p²ġe ģe: ĂV podstatŊ bych chtŊl dŊlat kn²ģky, ve kterĨch 

jsou obr§zky. Akor§t ty obr§zky nejsou tak jasn®, tak ten nakladatel chce, abych to nŊjakĨm 

zpŢsobem vysvŊtlil, takģe tam je nŊjakĨ text, ale mysl²m, ģe ten nen² pozoruhodnĨ." T²m pr§vŊ 

odkazuje na to, ģe pro nŊj jsou ilustrace nejdŢleģitŊjġ² zdroj informac² pro ļten§Śe. Tuto 

charakteristiku ï ilustrace je zdroj informac² ï vn²m§m i v knize Pampe a Ġinka od autorky 

AlģbŊty Sk§lov®. Textu je v knize m§lo a ilustrace je tedy vĨznamnĨm nositelem informac². 

Tato role je pŚ²tomna jak v knih§ch pro zaļ²naj²c² ļten§Śe, tak i v knih§ch vyģaduj²c² vŊtġ² 

ļten§Śsk® zkuġenosti. 

 Ilustrace je ust§lenĨ prvek v textu. O t®to roli ilustrace jsem jiģ psala 

v kontextu ļten§Śsk®ho vĨvojov®ho kontinua. Ļten§Śi by ale mŊli zn§t rŢzn® knihy, kde se 

s ilustracemi pracuje rŢznŊ. Ilustrace je samostatnŊ na jedn® stranŊ a text na druh® (Petr Nikl 

ï Lingvistick® poh§dky) nebo je ilustrace souļ§st² textu a text je souļ§st² ilustrace (Tereza 

ř²ļanov§ ï Noemova archa). Ģ§ci by se bŊhem prvn²ho stupnŊ mohli zamŊŚovat na to, jak 

se knihy, pro jednotliv® vŊkov® skupiny mŊn². Knihy pro ģ§ky prvn²ch tŚ²d jsou jin® neģ pro 

desetilet® dŊti. Proļ by to ļten§Śi mŊli zn§t? NapŚ²klad, aby si v knihovnŊ dovedli dobŚe 

vybrat knihu pro svŢj vŊk. 
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1.4  Z§vŊr teoretick® ļ§sti 

V teoretick® ļ§sti jsem se zabĨvala vztahem ilustrace a textu v nŊkolika rovin§ch. Na 

z§kladŊ zjiġtŊnĨch informac² jsou do praktick® ļ§sti vytvoŚeny vĨukov® lekce a nab²dka 

dalġ²ch knih vhodnĨch pro podobnou pr§ci, jako uv§d²m ve vĨukovĨch lekc²ch. 

Prvn² rovina byla historick§, kde jsem hledala, zda odborn® prameny nab²zej² 

nahl®dnut² do vĨvoje ilustrace v ļeskĨch knih§ch pro dŊti a ml§deģ a zda se zabĨvaj² i t²m, 

jak se pracuje s ilustrac² v souvislosti s obsahem knihy. Tato ļ§st byla pŚedevġ²m uveden² do 

kontextu historie i souļasnosti v oblasti kniģn² produkce pro dŊti a ml§deģ. Umoģnila mi 

nahl®dnout do specifik pr§ce s ilustrac² od dvac§t®ho stolet² do stolet² jednadvac§t®ho. 

Ujasnila jsem si, kter® knihy jsou svĨm obsahem i grafickĨm zpracov§n²m nadļasov® a proļ, 

jak® obt²ģe s vĨbŊrem knih mohl m²t ļten§Ś v roce 1989 nebo jak se v souļasnosti postupuje 

pŚi ilustrov§n² knih. Vġechny tyto informace jsou pouģity v praktick® ļ§sti diplomov® pr§ce 

jako nab²dka dalġ²ch vhodnĨch knih do hodin liter§rn² vĨchovy na prvn²m stupni z§kladn² 

ġkoly. 

Druh§ rovina vztahu ilustrace a textu se tĨkala gramotnost², konkr®tnŊ ļten§Śsk® 

gramotnosti a vizu§ln² gramotnosti. Zde je dŢleģit®, ģe tyto dvŊ gramotnosti spolu pŚi ļten², 

nebo prohl²ģen² knih ¼zce souvis². Pokud chce m²t ļten§Ś co nejlepġ² z§ģitek a ļten§Śskou 

zkuġenost z knihy, mŢģe spr§vn® porozumŊn² psan®ho (z oblasti ļten§Śsk® gramotnosti) 

doplnit i spr§vn® porozumŊn² ilustrovan®ho (oblast vizu§ln² gramotnosti). Z t®to kapitoly do 

praktick® ļ§sti diplomov® pr§ce ļerp§m pŚev§ģnŊ z moģnosti pr§ce s rovinami ļten§Śsk® 

gramotnosti. Jak tedy lze konkr®tnŊ ¼lohy s ilustracemi a textem napojit na jednotliv® roviny 

ļten§Śsk® gramotnosti? 

 Posledn²m d²lem teoretick® ļ§sti je oblast porozumŊn² textu, kde se zabĨv§m t²m, 

jak® strategie mŢģeme ļten§Śi nab²dnout, aby porozumŊl textu co nejl®pe. Jedna z tŊchto 

strategi² bude v pŚipravovan® hodinŊ liter§rn² vĨchovy. DotĨk§m se i ļten§Śsk®ho 

vĨvojov®ho kontinua, kter® kr§tce pŚedstavuji. Toto kontinuum zahrnu i do praktick® ļ§sti, 

jak mohou uļitel® s kontinuem pracovat, jak vystavŊt vĨukovou lekci na konkr®tn² oblast 

vĨvojov®ho kontinua.  
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2.  PRAKTICKĆ ĻĆST 

Praktick§ ļ§st diplomov® pr§ce se zabĨv§ t²m, jak v hodin§ch literatury vyuģ²t 

ilustrace v problematice porozumŊn² textu. Nab²z² tŚi promyġlen®, oduļen® a zreflektovan® 

hodiny liter§rn² vĨchovy, kter® vych§z² svĨm obsahem z teoretick® ļ§sti diplomov® pr§ce. 

Hodina pro prvn² roļn²k z§kladn² ġkoly koresponduje se ļten§ŚskĨm vĨvojovĨm 

kontinuem, kdy jsem zkusila v praxi, jak se hodina tvoŚ² a jak ļten§Śe mŢģe uļitel na z§kladŊ 

pr§ce d§le individualizovat v oblasti rozvoje ļten§Śstv². VĨukov§ lekce pro tŚet² roļn²k 

z§kladn² ġkoly se zamŊŚuje na jednu ze ļten§ŚskĨch strategi², a to ļten² s pŚedv²d§n²m. 

Ļten§Śi budou pŚedv²dat na z§kladŊ ilustrac² z dan® knihy. Hodina pro p§tĨ roļn²k z§kladn² 

ġkoly se dotĨk§ jedn® z rovin ļten§Śsk® gramotnosti, konkr®tnŊ roviny vysuzov§n².  

Knihy pro lekce v praktick® ļ§sti diplomov® pr§ce jsou vyb²r§ny z nab²dky ļeskĨch 

autorŢ a ilustr§torŢ. O ļesk® kniģn² produkci se zmiŔuji v kapitole Souļasn® proudy 

literatury pro dŊti v teoretick® ļ§sti diplomov® pr§ce. Vġechny tŚi vybran® knihy jsou 

autorsk® knihy. Tituly jsou bŊģnŊ dostupn®, nejedn§ se o knihy s n²zkĨmi n§klady nebo s 

jinak omezenou distribuc². 

Vġechny tŚi vĨukov® lekce v sobŊ nesou ot§zku pro ģ§ky: Co je to ilustrace? Proļ 

v knih§ch ilustrace jsou? Zaj²m§ mŊ, zda s vŊkem se n§hled na dŢleģitost a roli ilustrac² 

v knize u ģ§kŢ na 1. stupni vĨraznŊ mŊn².  

D§le tato praktick§ ļ§st diplomov® pr§ce pŚin§ġ² dalġ² tipy na knihy, jejichģ ilustrace 

a celkov® zpracov§n² nesou velkĨ potenci§l do hodin liter§rn² vĨchovy. Naj²t vhodn® knihy 

pro pr§ci s dŊtmi nebo doporuļit ģ§kŢm vhodn® knihy ke ļten² nen² v souļasn® velk® 

produkci ļeskĨch i zahraniļn²ch titulŢ snadn®. Uv§d²m zde i krit®ria, dle kterĨch jsem 

jednotliv® knihy vybrala, d§le struļnĨ obsah jednotlivĨch knih a tipy pro pr§ci v hodin§ch 

liter§rn² vĨchovy. 
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2.1  VĨukov§ lekce pro 1. roļn²k z§kladn² ġkoly 

2.1.1  VĨbŊr knihy 

Pro hodinu liter§rn² vĨchovy do 1. roļn²ku z§kladn² ġkoly jsem vybrala knihu 

AlģbŊty Sk§lov® Pampe a Ġinka. Pampe a Ġinka je kniha urļen§ pro zaļ²naj²c² ļten§Śe a pro 

spoleļn® ļten² a prohl²ģen² si knihy rodiļŢ s dŊtmi. Jedn§ se o ġest kr§tkĨch pŚ²bŊhŢ dvou 

smyġlenĨch postaviļek Pampeho a Ġinky. AlģbŊta Sk§lov§ na svĨch str§nk§ch uv§d², ģe 

jednotliv® pŚ²bŊhy Ăotv²raj² prostor pro spoleļn® pov²d§n² a hran² si s jazykem.ñ (Sk§lov§, 

2011) Hlavn² ¼lohu v t®to knize hraje ilustrace, kter§ je pojat§ velmi velkoryse a nab²z² velk® 

mnoģstv² n§mŊtŢ k diskuzi s dŊtmi, coģ pr§vŊ koresponduje s vĨġe uvedenĨm popisem od 

Sk§lov®. V pŚ²pravŊ hodiny jsem se snaģila zamŊŚit pr§vŊ na tuto str§nku knihy ï velkorys§ 

ilustrace, kter§ sama o sobŊ nese dalġ² informace, ilustrace, kter§ umoģŔuje zaļ²naj²c²m 

ļten§ŚŢm hodnŊ se vŊnovat pŚ²bŊhu, kterĨ vypr§v² obr§zek. Ļten§Ś nejen ģe ļte text, kdy 

kaģd§ dvoustrana nese obvykle jednu aģ dvŊ vŊty (kter® jsou pro plynut² pŚ²bŊhu dŢleģit®), 

ale hlavnŊ se snaģ² orientovat se v ilustrac²ch, hledat v nich rozġ²Śen² ļten®ho a 

pojmenov§vat jednotliv® prvky v ilustraci. Hodina vystavŊn§ na z§kladŊ t®to knihy se pt§ 

ģ§kŢ, zaļ²naj²c²ch ļten§ŚŢ, zda dok§ģ² odliġit informace, kter® ļten§Ś z²sk§ z textu a kter® 

z obrazu.  

AlģbŊta Sk§lov§ je uzn§vanou a oceŔovanou ilustr§torkou, kter§ se zabĨv§ jak 

vyd§v§n²m autorskĨch knih, tak i ilustrov§n²m textŢ jinĨch autorŢ. Je absolventkou VĠUP12 

Praha ateli®ru ilustrace a grafiky pod veden²m MgA. Juraje Horv§tha. Ilustrovala napŚ²klad 

v roce 2011 ocenŊnou knihu Rostlinopis autora JiŚ²ho DvoŚ§ka, kter§ z²skala 1. m²sto 

v soutŊģi Nejkr§snŊjġ² kniha, d§le ilustrovala knihu Olgy Ļern® Kl§rka a 11 babiļek nebo 

knihu Lenky Brodeck® PiģŅucha m§ probl®my. Mezi jej² autorsk® knihy patŚ² kromŊ Pampe 

a Ġinky, kter§ v roce 2011 z²skala cenu Magnesia litera, tak® napŚ²klad n²zkon§kladov§ kniha 

P®Ša med§nek.  

                                                           
12 ±ȅǎƻƪł Ǒƪƻƭŀ ǳƳŠƭŜŎko-ǇǊǻƳȅǎƭƻǾł  
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2.1.2  PŚ²prava lekce 

C²lov§ skupina: 1. tŚ²da 

Myġlenka knihy : Na zl®m je tŚeba hledat nŊco dobr®ho 

C²l hodiny vych§zej²c² z myġlenky knihy: Ģ§k si vzpomene a Śekne, zda ho nŊkdo oġidil 

a spoleļnŊ tŚ²da zkus² vymyslet, co by ģ§k mŊl udŊlat, aby z toho pŚ²ġtŊ nebyl smutnĨ  

Zad§n² jako dŢkaz o uļen²: Ģ§k spr§vnŊ rozliġ² informace, kter® lze z²skat z obr§zkŢ, a 

informace, kter® vyplĨvaj² ze slov v textu 

Aktivita pŚed ļten²m ï motivace  

- Pr§ce s loutkami ï Pampe a Ġinka 

- PŚedstaven² postaviļek, poch§zej² z kn²ģky a jsou to jej² ilustrace 

- Co je to ilustrace? Slyġel nŊkdo takov® slovo? 

- Co asi odpovŊd² ģ§ci: ilustrace je obr§zek v kn²ģce 

- Proļ maj² kn²ģky obr§zky? Mysl²te, ģe mŢģeme ļ²st i obr§zky? 

- Co asi odpovŊd² ģ§ci: kn²ģky maj² obr§zky, aby se n§m l²bily, aby byly barevn®, 

obr§zky ļ²st nemŢģeme, mŢģeme se na nŊ jen d²vat 

Aktivita pŚi ļten² ï rozliġov§n² informac² v textu/ v ilustraci 

- Ģ§ci dostanou do dvojice dvŊ ob§lky a l²steļky z rŢznĨmi slovy 

- NejdŚ²ve si l²steļky pŚeļteme, zn§me vġechna tato slova? 

- Uļitel nejprve modeluje, jak pr§ce bude vypadat: ĂĻtu ï Kdyģ se r§no Pampe a 

Ġinka vzbud², prot§hnou se pŚed domeļkem a zaļnou den rozcviļkou. Prvn² 

ot§zka, kterou vid²me tady na tabuli, je, ļ²m zaļnou Pampe a Ġinka den? J§ 

v²m, ģe je to rozcviļka, najdu si to slovo, tady je, a d§m ho do ob§lky s n§zvem 

je to napsan®, protoģe jsem si o tom mohl pŚeļ²st. Druh§ ot§zka je, kde maj² 

Pampe a Ġinka domeļek? V²m, ģe je to na skŚ²ni, najdu slovo SKřĉœ, a d§m ho 

do ob§lky je to nakreslen®, protoģe jsem o tom neļetl, ale vid²m to tady na tom 

obr§zku.ñ 

- SpoleļnŊ si jednu str§nku ģ§ci s uļitelem pŚeļtou, jinĨ ģ§k z tabule ostatn²m 

pŚeļte ot§zku, ti najdou odpovŊŅ mezi l²steļky a spr§vnŊ ji um²st² do ob§lky ï 

ob§lka Ăje to napsan®ñ a ob§lka Ăje to nakreslen®ñ 
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Ot§zky k ilustrac²m  

1. Kam jdou Pampe a Ġinka nakupovat? Kdo je mŢģe objevit v kuchyni? 

2. Kdo Pampe a Ġince prod§v§ zeleninu? Co si mŢģou Pampe a Ġinka koupit? 

3. Jakou zeleninu jim doporuļil lilek? 

4. Jakou barvu m§ papiģel? Jak papiģel chutnal? 

5. Co naġli v papiģelu? 

1.  

2.  

3.  
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4.  

5.  

 

 

Aktivita po ļten² ï reflexe  

- Stalo se doma nŊkdy, ģe maminka koupila nŊco, co nebylo ļerstv®? 

- Co mohli Pampe a Ġinka udŊlat se sem²nkem? A proļ mŊli radost, i kdyģ 

papiģel nebyl ļerstvĨ? 

- Odhalen², co mŊlo bĨt v jednotlivĨch ob§lk§ch ï naps§no na tabuli ï kontrola 

- Komu se to daŚilo dobŚe, komu m®nŊ, komu vŢbec? 

2.1.3  Realizace lekce a jej² reflexe 

Od ģ§kŢ jsem oļek§vala, ģe odpovŊdi na ot§zky, co jsou to ilustrace a proļ m§me 

obr§zky v kn²ģk§ch, budou sp²ġe povrchov® (tak, jak jsem oļek§v§n² odpovŊd² uvedla v 

pŚ²pravŊ). Ģ§ci mŊ ale pŚekvapili, ģe vn²maj² ilustraci jako dŢleģitou sloģku v knize, kter§ 

n§m mŢģe bĨt n§pomocn§. SamozŚejmŊ tento objev, ģe ilustrace nen² jen hezk§ dekorace 

knihy, nen² u vġech dŊt², ale pokud to slyġely od spoluģ§ka, mohly by se tŚeba na ilustrace 
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v²ce zamŊŚit. MĨm c²lem v t®to ļ§sti hodiny bylo, aby kaģdĨ ģ§k vŊdŊl, co jsou to ilustrace, 

a kaģdĨ ģ§k, aby se zamyslel, jakĨ dŢvod maj² v knize. 

U: Dnes V§m chci pŚedstavit jednu mou obl²benou knihu. L²b² se mi proto, ģe v n² jsou moc 

kr§sn® ilustrace. DŊti v²te, co jsou to ilustrace? Je to takov® trochu ciz² slovo, ale vŊdŊl by 

nŊkdo? 

(rozpaļit® ticho a sem tam jedna, dvŊ zvednut® ruce) 

Ag§ta: Ģe jako by vlastnŊ tu kn²ģku p²ġe? 

U: To dŊl§ spisovatel, ale j§ v§m troġku napov²m, spisovatel p²ġe knihu a ilustr§tor dŊl§ co? 

BŊtka: Ilustruje. 

U: Spr§vnŊ, ale n§s zaj²m§, co dŊl§, kdyģ ilustruje? 

PŚemek: Ģe tam maluje ty obr§zky! 

U: Ano, maluje tam ty obr§zky. A pŚemĨġleli jste nŊkdy, proļ kn²ģky maj² obr§zky? 

R§chel: Abychom si to pŚedstavili. 

MatŊj: Kdybychom neumŊli ļ²st, tak si kn²ģku mŢģeme jenom prohl®dnout. 

Ema: Kn²ģka je s obr§zky veselejġ². 

J§chym: Kdyģ si nev²me rady, co je to za slovo a ono je to tam na obr§zku, tak mi to mŢģe i 

poradit. 

U: J§chyme, opravdu se tak d²v§ġ na obr§zky? JeġtŊ nŊkdo se tak d²v§ na obr§zky? 

(nŊkter® dŊti se pŚihl§s²) 

J§chym: Ale jen nŊkdy. 

Hlavn² ļ§st hodiny, hled§n², zda informace vych§zej² z textu, nebo z ilustrac² jsem 

ve vĨsledku uskuteļnila jinak, neģ bylo pŢvodnŊ v pŚ²pravŊ zamĨġleno. V pŚ²pravŊ maj² ģ§ci 

hledat konkr®tn² slovo mezi nab²dkou slov. V t®to oduļen® hodinŊ jsem ģ§ky jednotliv® 

odpovŊdi nechala ps§t. Zjistila jsem, ģe r§di p²ġ² a jde jim to, proto jsem aktivitu pojala jako 

zapisov§n² do archu. S t²mto postupem pr§ce pŚi ļten² se sezn§mili poprv®, ale vĨsledek byl 

u vŊtġiny dŊt² pŚekvapivŊ dobrĨ (archy dŊt² ukazuji n²ģe). Tato aktivita byla inspirov§na 

ļten§ŚskĨm vĨvojovĨm kontinuem, ¼rovn² ust§lenĨch prvkŢ, kterĨ popisuji v teoretick® ļ§sti 

diplomov® pr§ce. 
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ZamĨġlela jsem, ģe kromŊ spoleļn®ho ļten² to bude samostatn§ pr§ce, ale dŊti mŊli 

velkou chuŠ sdŊlit ostatn²m i uļitelce, jakou oni vybraly odpovŊŅ a kam ji zaŚadily. Ve 

vĨsledku ale rovnou prob²hala kontrola a zpŊtn§ vazba jak dŊt² (korekce odpovŊdi, 

pŚiklonŊn² se k n§zoru mluvļ²ho), tak i uļitele. Ilustrace byly prom²t§ny na interaktivn² 

tabuli, a to vn²m§m trochu jako probl®m pŚi ļten² (dŊti podle pan² uļitelky ģ§ci hŢŚe ļtou 

text, kterĨ je na prom²t§n na stŊnŊ, neģ ten, kterĨ leģ² na stole) a tak® pŚi jasn®m uk§z§n² ï 

vid²m to tady napsan®, vid²m to tady nakreslen®. Pokud by kaģdĨ ģ§k mŊl jednotliv® 

nakop²rovan® str§nky z knihy pŚed sebou na lavici, mohl by podtrhnout slovo, pokud by to 

bylo napsan®, nebo zakrouģkovat obr§zek. 

Na konci aktivity ģ§ci hodnotili pŚ²mo do archu, jak se jim pr§ce daŚila. Na stupnici 

jedna aģ tŚi obr§zky mŊli zabarvit 1 nedaŚilo se aģ 3 daŚilo se ¼plnŊ. Polovina cel® tŚ²dy 

zabarvila dva obr§zky a druh§ poloviny vġechny. Pokud se d²v§me na vyplnŊn² jednotlivĨch 

archŢ, mŢģeme vidŊt trochu zmatek v z§pisu. Po oduļen® hodinŊ se tedy opŊt vrac²m k 

pŢvodn² myġlence, ģe ģ§ci vyb²raj² z nab²dky slov (nebo, ģe sv® odpovŊdi p²ġ² na jednotliv® 

l²steļky) a manipulac² je pŚiŚazuj² do jednotlivĨch skupin. 
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2.1.4  Z§vŊr z oduļen® lekce 

NŊkteŚ² ģ§ci v prvn² tŚ²dŊ jdou pro informace do ilustrac², pokud si napŚ²klad nejsou 

jisti vĨznamem slova, nebo jim dŊl§ probl®my slovo pŚeļ²st. NŊkdo si jeġtŊ vzpom²n§, jak 

neumŊl poŚ§dnŊ ļ²st a obr§zky mu slouģily m²sto textu, to je pro ģ§ky prvn² tŚ²dy celkem 

jasn®, nen² to tak d§vno, kdy jeġtŊ ļ²st neumŊli. Pro nŊkter® je ilustrace zdobnĨ prvek v knize, 

kdy je kniha d²ky ilustrac²m veselejġ², v²c je bav². ĐroveŔ ch§p§n² vĨznamu obr§zkŢ v knize 

se rŢzn² podle ļten§ŚskĨch zkuġenost² a mysl²m, ģe i podle toho, jak® knihy ģ§ci maj² k 

dispozici ke ļten². Rozliġen², zda se jedn§ o informaci napsanou nebo nakreslenou, vŊtġina 

ģ§kŢ zvl§dla. Objevila se tam situace, kdy na ot§zku ĂCo koupili Pampe a Ġinka?ñ ģ§ci 

odpovŊdŊli spr§vnŊ papiģel, ale tvrdili, ģe to vid² i v textu i na obr§zku. Spojili si pŚeļten® s 

ilustrovanĨm a neuvŊdomili si, ģe bez textu by ilustraci tŊģko poznali. Ļten§Śi tedy na 

z§kladŊ pŚeļten® informace pojmenov§vaj² prvky na ilustraci (pokud se o tom text zmiŔuje). 

Mysl²m, ģe pozorov§n² ilustrac², by mŊlo bĨt urļitŊ souļ§st² hodin ļten² v prvn² tŚ²dŊ. 

DŊti si mohou u pov²d§n² nad ilustracemi odpoļinout od pro nŊ n§roļn®ho ļten², zjistit, zda 

kaģdĨ ilustraci ch§pe stejnŊ, mohou se uļit pŚijmout n§zor ostatn²ch i kdyģ se nesluļuje 

s jejich n§zorem. Mohou se jiģ nyn² uļit, ģe ilustrace jim mŢģe tak® nŊco sdŊlit, t²m p§dem 

se mohou z knihy dozvŊdŊt v²ce neģ ti ģ§ci, kteŚ² vn²maj² pouze samotnĨ text. 
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2.2  VĨukov§ lekce pro 3. roļn²k z§kladn² ġkoly 

2.2.1  VĨbŊr knihy 

Pro tŚet² roļn²k z§kladn² ġkoly jsem vybrala knihu Pavla Ļecha 3. dobrodruģstv² 

pavouka Ļendy. Tato kniha je tŚet²m pokraļov§n² pŚ²bŊhŢ mal®ho pavouka Ļendy, kterĨ se 

potk§v§ s hodnĨmi i zlĨmi obyvateli lesa a zaģ²v§ rŢzn§ dobrodruģstv². Je to kniha pro 

zkuġenŊjġ² ļten§Śe na 1. stupni z§kladn² ġkoly. Vġechny tŚi knihy s pavouļ²m hrdinou jsou 

charakteristick® celostr§nkovĨmi ilustracemi, kdy na jedn® dvoustranŊ je text na b²l®m 

podkladu a na druh® barevn§ ilustrace. Ilustrace svou barevnost², sytost² a energi² ļasto 

ļten§Śe upoutaj² jako prvn² pŚed samotnĨm textem, ļten§Ś tak pomoc² obr§zku mŢģe dopŚedu 

odhadovat, o ļem bude asi ļ²st. Pr§vŊ na t®to m® domnŊnce ļten§Śova poļ²n§n² pŚi ļten² t®to 

knihy stoj² pŚ²prava hodiny liter§rn² vĨchovy. Ģ§ci na z§kladŊ sledov§n² ilustrac² pŚedv²daj² 

dŊj a plynut² knihy. Bylo by i zaj²mav®, zda ģ§ci, kteŚ² by ilustraci nevidŊli, mŊli podobnĨ 

odhad jako ti, kteŚ² pracovali s ilustracemi i textem z§roveŔ. 

Pavel Ļech je mal²Ś a ilustr§tor zamŊŚuj²c² se pŚedevġ²m na autorsk® knihy pro 

ļten§Śe mladġ²ho ġkoln²ho vŊku. Jeho knihy jsou charakteristick® celostr§nkovĨmi 

ilustracemi, kter® jsou vĨrazn® pŚedevġ²m barevnost². Jeho knihy tak® nesou rŢzn§ vĨznamn§ 

ocenŊn², napŚ²klad kniha Velk® dobrodruģstv² Pep²ka StŚechy z²skal v roce 2013 cenu 

Magnesia litera. 

2.2.2  PŚ²prava lekce 

C²lov§ skupina: 3. tŚ²da 

Nosn§ myġlenka: PŚ§tel® n§m mohou pomoci ve sloģit® situaci 

C²l hodiny vych§zej²c² z myġlenky knihy: Ģ§k si vzpomene, kdy mu nŊkdo pomohl a 

jak® by to pro nŊj bylo, kdyby se musel s pŚek§ģkou poprat s§m 

Zad§n² jako dŢkaz o uļen²: Ģ§k pŚedv²d§, kam se dŊj bude posouvat a jako n§stroj pro 

pŚedv²d§n² pouģije ilustraci v knize, svou domnŊnku ohodnot², zda ġel spr§vnĨm smŊrem, 

nevyboļuje z t®matu, svĨmi domnŊnkami drģ² linii pŚ²bŊhu 

Aktivity pŚed ļten²m ï listov§n², evokace ï podle ļeho si vyb²r§m knihu? 

- Ģ§ci maj² k dispozici rŢzn® knihy, kaģdĨ si vybere jednu z nich 

- Proļ jsem si vybral pr§vŊ tuto knihu? 

- Co asi odpovŊd² ģ§ci: protoģe ji zn§, l²b² se mu n§zev, kvŢli ilustrac²m 
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- Uļitel: Dnes se budeme zabĨvat ilustracemi, co je to ilustrace? Jsou ve vġech 

kn²ģk§ch? Proļ v kn²ģk§ch obr§zky asi jsou? OdpovŊdi na posledn² ot§zku 

sepsat na pap²rky 

- Co asi odpovŊd² ģ§ci: ilustrace je obr§zek v knize, v kn²ģk§ch pro dŊti je 

obr§zkŢ hodnŊ, dospŊl² obr§zky nemaj² (mohla bych nŊjakou knihu pro dospŊl® 

s ilustracemi uk§zat), obr§zky jsou od toho, aby se n§m kniha l²bila, aby byla 

barevn§, aby n§m pomohla pŚi ļten² 

Aktivita pŚi ļten² ï ļten² s pŚedv²d§n²m 

- Uļitel nejprve modeluje: ĂTady n§m vġem prom²tnu obr§zek, pod²v§m se na 

nŊj. Co by se tak mohlo d²t? Vid²m Ļendu, udŊlal si vor, pak nŊjak® mravence, 

nŊkteŚ² se usm²vaj², jin² ne. Jsou to kamar§di? J§ si teda mysl²m ģe ne, Ļenda se 

neusm²v§. Tak tady do t® tabulky nap²ġu: Pavouci chtŊj² Ļendu un®st. Do 

druh®ho sloupeļku nap²ġu, proļ si to mysl²m: Mravenci maj² ġkodolibĨ vĨraz a 

Ļenda vypad§, ģe m§ strach. Pak si pŚeļtu, co mi autor vlastnŊ p²ġe: é (text). 

Trefila jsem se? Mysl²m, ģe ano, proto d§m usmŊv§ļka.ñ 

- Na interaktivn² tabuli prom²tnut§ jedna ilustrace z knihy  

- Napiġ jednou aģ tŚemi vŊtami, co se asi podle obr§zku v pŚ²bŊhu dŊje 

- Napiġ, co z obr§zku ti k tomu pomohlo 

- PŚeļti si text 

- UdŊlej znaļku odhalil jsem/ neodhalil jsem 

Aktivita po ļten² ï reflexe 

- Aktivita v kruhu 

- Jak to, ģe jeden mravenec pomohl pavoukovi, kdyģ ho ostatn² pron§sledovali? 

- Komu se daŚilo d²ky obr§zkŢm spr§vnŊ odhalit, jak pŚ²bŊh bude pokraļovat? 

- Dal by se pŚ²bŊh vypr§vŊt jen tak, bez textu? 
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